
OF THE 
UNIVERS ITY 
or ILLINOIS 



X808.8 

L131d 

1699 
fete Book & Spécial 
Caiicfîgns Lib i div 




DEVISES 

EMBLEMES 

Anciennes Se Modernes 

tirées des plus célèbres Auteurs. jb« *• 

£>Wr: y* Igs 




S3et)25etrac&tmt& 
ter curieufejîett unt> erâô§licï)(ïeK J~-i-Cf 





inibltalidtiificnÉeDficifftéfi. 

X>i«t*te 2npfe«igw»0- 



DEVISES 

MBLEMES 

cvRievx 

Anciennes & Modernes 

Tirées des plus célèbres Auteurs 
Nouvellement inventées 

en Latin, en François, 
en Italien, en Allemand, 



2 ^ugeriefene ©mn * SSiïber* 

1. €in ©$iff <mf bem£Mw. x non dormit, qui custodit. 

Qni le gouverne, ne dort pas, Chila eufiodifee «endorme. fo\XttK fcl)lafr 

2. €mc@onncûbereitT«cîfîa^f'gufe. POTius mori , qïiam ab- 

STINERE. Plutôt mourir, que s'abftenir. fiù frefte mtrire , che «fttncrp. 

îieber fierben / bann rmcblafifetn 

3. €m mit cinettt€orbe«#3t»fiô timbttuinbener Se^en. utroque 

CLARESCERE PULCRUM. Bonne pour la guerre & pour la paix. Son fer lu 
face , e fer U guerra. $£)tï)btëift CÛ^tliC^, 

4- fin Segeti/ fo ettiï ©c&fangetî enfjwp fc&ncîbet. du m sprRO, 

5PERO* Pendant que je refpire , c/pere. Sferomentre retire. 3(d)^0fle/fO 

latiâ tc^ 

f . gfo SfMer. dux in hostes pariter et clypews. Con- " 

duâeur Se pareillemenr défenfeur de la- guerre. Difenfore è conducitort contra 

intmici. @ï ffyvt mt> befcbâ£t wibf t Die geinbe. 

6. £in ©tern mit 93fci(en umbgebtn. vAs TUAS, domine, de- 

MONSTRA MIBI. Seigneur, montre moi tes Voyes. Signore , dimonftraci 
h tneftrade. #<S3ï9ï' / jtig mit btiM Jgcge, 

7. (£tn$3a(Iom PERCUSSUS EJLEVOR. Plusjefuisfrapé,pïusjern'eléve. 

jpiûpertcfo , fi* mifoikvo, ffQann raan mic(> fd&îagt/ fo fl* »8 ic& in Die #ô(>e, 

8. €rin diamant/ ouf ben mit ittfep #âmmew geffl^la^n twb. semper 

ADAMAS, Toujours de même. Semfre infiangibile, $llljC|'teinS)çmant. 

9. £in £oro / ber einen Slffen frigt. mihi medela. c* eft m» recom- 

penfe. Meritata ricomfertfa. ÇDîit JJUteilî. 

10. ^în t'm SCU« fîjjen&Cr ^)iltlî>» INTREPIDA FIDES. La foi intrépide. 
La coragiofafede. £)ie untW$Clflt« ÇrCU. 

11. 3wet)^)«nb/biccmeS)Ornfi^5troneî)a(tcn. prius mori, quam 

FIDEM FALLERE. Plutôt mourir, que manquer de foi. Più toflo morircj* 
che mancare difede, Z\tf>U jï«b«l1/ bantî Ulltr«U Werbetî. 

ia. S«fcbfeb<ne Q5aUoné. NON NISI VENTUS. Tout cft de vent, 

7*Mo r di vente. Wtytè b<UM SODitîb. . 



3 Sluflericfene ©inn * ® ttber* 

îi (£fa (Êfcfant. IN ME SPES OMN1S. Je Wpére Hcn , finon de i 
feul. Non jptn niente che da fnéfolù. mlûÇ mic& fltlf mi# felbtfetl. 

a. <£in COîann/ fo in eincm SÛBaô«n »on jwe» £6n>en gejogcn wirt>. ETIAM 

FEROCISSIMOS DOMARI. L' homme fage dompte les plus furieux. ' Vhom 
faggio puû venir a fine dit une le cofe. iâuttlç ÛUCf) Die S&il&cjîe. 

3. gin@d)ijf/fôoiMîDcr@ceinD€n^(Jrtciti(aufft. spes proxima. 

Soft défit eft fur le point d'ctre accompli. La fua jperAn&a fia fer ejfere compila. 

^unift&ie£o|fnungbalDerfûHt. ' 

4. gin Hercules mit feirten 0ewof)tt(icl)en SCBafîen/ fo bon einem be»«brte» 

£t'nï> attÔCgrijfen WiCt>. TEMERITAS. C eft une Témérité que cette infulte. 
E unci tnfenfata temeritA. (£i\U $0ll?5?uf)nl)eit. 

5 . €in Sonv ï>en unterfchicîJdc&e Heine $f)ier m&ebliâ) anfatten. TEME- 

R1T AS. Ils ne favent ce qu' ils font. Non [Anna quello che fAnno. (gie tDÎffert 

ntc&t/waéftethun. 

6. gin £riegimtan tinbeine ObcigFeiflifDe 93etfon. UNUM NIHIL , DUOS 

PLURIMUM POSSE.tln des deux ne peut rien faire feuljtnais ils peuvent tout étant 
«nfemble. XXno fenx,A l' altro non vaI niente. QiMï ttetmagMC&ttf Of>nc fcetl ûn&eïtt. 

7. €in glefant. PAR VIRIBUS .VIRTUS. J^ai de lafo,rce& te la vertu égale- 
ment. La miaforz,A e pAÙ aIIa Ma v/r>£ v vfËit mei'lte fet&vftt/fa meine 

jugent). . . " ^ ï^»-- 

„8. €tne ©rub/ woretn eût $obter |imacfcjî an einem ©ran&<Sfetn folle bo 

gtaben wec&en. HIC TERMINOS HABET. Il faut s' arrêter la. Qui fi 
détermina. #t'er mn§ er bieiben^- " /;■' '"■- 71". - 

9. <£ine<§5onwnroen&b(ume/ fo ftc^ no^ bec @onneJencfe>..PHiLAUTiA. 

Amour propre, invaghifee mfeM^demë\ .Jpie (Sigefl» £iebe.^ t! 1 - 

ib. gtnSùnglmg/ ber flc^'ineiiiem Sotîfnnen be(bicflîet. r -' v NON infe- 

RIORA SEQUUTUS. Je ne\cherc££point une chofeW peu de conféquence.. 
Nonfeguiro de piu pkcioli. ^à/U^étfiC&W fd)lct(>tetf. \ \> i-. t - 

1 1 . gihe ©efê/an wdfyet einltMgexS&blff f<juset.SlBT-DLâMl*A PARAT. 

Elle travaille à fa tuïne. Nutrifce chi l'a difiruggerà. §f)Uf jkf) fclbfien @$abctt. 

1 a. gin m«gereë 2Beib/ in Dec £ànbcmen (gtecfcn t>on SÈfbVnen baftenb/ 
imi> auf bem £aupt mit Qfàlanaen-***'?*- \ \ i>> " * »' nf,v »e.. 



4 Slugçtîefene ©fan* ©tf &cr. 

1. €tncaDaaô/î)ieaufeiner@e|teû6«fc^(agt vacua GEDIT. Elle 

tire 'u côté , qui eft le plus chargé. Pende , dove piu pefa, Qcté £eid)f t TOCl'cfyt. 

2. gin iranien * Q3cmm t)oH|<iner$rûd>ten. velantur mollia 

DURIS. Douceur a une écorce dure. «S"/ cojrono cas le dure le tener'e. ÎDfttf 

(gûflc jîecft twrborflen. 

3. €tn0laU*fagmit©IUtgcfÛIB; DUM PLACEAM, PEREAM. Je ne 
me foùcie pas d'être confumée, pourvu que je fois agréable. Son fin povera, qttandê 

pi* «grxdifoo. 3nbem id) angtnffym bin / fo geÇe t'd) jugleid) ju ©runD. 

4. gœei) £ànDe / roeld)e einen $nopff bet; ben jtoci; gnoen fialtcn. SE 

DILATANDO F IRMA NT. En $' éloignant elles fe ferrent. Si Jiringe , quand» 

ft client anano. 3c mehr gejogen/ je jïeiffer. 

; . (Sîn Cupido , bec ou^ einem .&eri|en mit Q309cn unï> ^feU bcr»or fontt/ 
unb nad) einem anbern £crç fd)i«ffet. te tangere volo. j' en fors 

pour vous toucher. Efcoper ferire. <£)id) ftifl id> gfftifj ttcffcn. 

6. €in U[)i* mit @cwic&t*@fcfoen. ex pondère, motus. Son 

mouvement vient de fon poids. M moto viett dal fuo pefo. ,2(utf î>tÏÏ\ (QïWidtyt 

f otnmt î>ie Qfctôegung. 

7. 6i«^ferb*goum. REGIT ET CORRIGIT. /Il conduit & il rcdrelTe. 
é corregge. Ul'«t Uttb Mr&«flfçrf. 

8. £ine%C»cf»U&r. MOTIBUS ARCANIS. Elle marche avec des mouvé- 
mensfecrets. Caminaconi moti fecreti. SDîtt âehelttien ÇBelDCgUnQCn. 

9. @ine@0mK. NON 5IBI , SED MUNDO. Il ne luit pas pour lai, 
mais pour l' Univets. Non rifplende per lai , ma per il Mondo?" tfïlfyt fûc fïd)/ 

fonbern fûr anbere. 

i o. <?in tefdjnrtfttier Q$alfAm*S8aunv ber Q3aïfam,»cri ftd) frieffef . yiiL- 

NEROR,UT SANEM. On mebleiTe pourguérir. Sonfcritopergncrire. ^UÇ 

©efunbhdt eertounbci. 

11. Cupidmes febmibten auf çùicm 3(mbo|. cin gluenbeé (Sifen. 

TUNDAMUS, DUM CALIDA INCUS. ,.Profitons.du temps. Profit tiamodel 

tempo. çj}?an mùjj btrô €if«n fc&mi&ien/j»etl etf.warm t(l. ^« lr_ r . -;' 

1 2. Sine mttien im SGBafler ligenbe QSefhmg. agitant-eT s chstq- 

DIUNT. Elles mefrapent & me défendent. r 'Mi combattéhoyc mi defr-ndona. 

<2>ie benei^n uni) be&efh'geit iuglcid;. 

13. €m ©côrpion. MORTE MEDETUR. -Il guérit en mourant J|p!a.ye 
<]u' ilm' a faite. Gitarifce la piagha , : <r/d<? hà.fatta merendo, . (£p tl)CtCt>t blîrd) fcU 

nen $ob flefunb. s ! "*» • 

1 4. ' èin Crânien f %mm in fctnec^âfU/ un& obtr i'bm We^pnnc Tt 

NON V1DENS MORIAR? .Sans toîje-iinéars. Pr.ivo d-i témoin 0 <> Vo/ 
ï)if§. 

if. ©'nffriefem 

Apres les larmes les fru 

^griid)^. 



5 Sfagertefenc @nm * SStfôer* 

1 . gin uttfcr etner SDB«Éfcr*S333ofcP«n fc& webenbetv unb auf et'ne mit <£ano* 
tien bcfefcfe batterie aufliegenber SIDler. NEUTRA timet. Ellenecraint 

ni 1* un , 1' autre. Non terne ne V uno , ne P titre, gt fbtffyttt fetnetf. 

2. gin 2Bfffer>gdf)nlein. PARATIïS AD OMNIA, Bonne à tous cems. 
Ttefarata à tutti. Jtl aile ©âftîf JJettC&t. 

3. gin Cupido ubec eincm (gtrof^geucr. QUOD CiTO FIT, Cito 

PERIT. Choie hâtée n" eft pas de durée. Treftg accefo , prejlo fiente. %t'\d)t 

geroennen / lctcl)f jerronnen. 

4» gin Cupido ciné Um m bem ©efïc&t halfenb. simulare meum. 

Il faut feindre. Si 4fce»de difimulando. ÇQetftctlen tfï allcttl meine 5Çun(î. 

f. gtncan^Ûnblegacfct. LUCET IN TENEBRIS. Il éclaire dans la 
nuit. Allamina nette ténèbre. @ie it\\d)ttt be|j îïacbttf. 

é. gin xaufytnîité Oîfluc&faf?. utile dulgi miscet. Elle eft utile 

6 agréable. * D' milita , * d' agradiment'o. QJc^DetS nUljttcO Utlb aud) ange* 

nebm. 

7. gin (gecrn otn girmanmif. coelo fleret, solo lucet. Elle 

eft attachée au Ciel , & brille fur la Terre. Lucente 4 Cielo-, e brillante alla Terra, 

©tebj om Rimmel unb fcfceinef auf Dcr grben. 

8. gâte $rummeL SINE FREMIT!! NIHIL. Elle efl inutile, fi elle ne 
fait du bruit. E inutile fe m fa romere. £>I)tK ben $10110. fonjîen ïlityM 

9. gin Cupido, fo eîne@«ul auf b«n (gc&uttern trâgt/ unb jugfddjcût 
©rab * <Sc^>etï)c unb ôcbfen f #atit mit gàfleu tritt. nulli cupi at ces- 

SISSE LABORI. Rien ne me grève. Ogni fatiea è lievt» %d) fc&CUC UiM 
OïÛf). 

10. ginc SMône. IINUS EX MULTIS. Un parmi plufieurs. Utu 
fermera gli altri. ginCC UUtecallcn. 

1 1. gin £op{ft<!r*$oî)L c 5vappîiî# Straut. ) 'PE mea albedine 

D II R I TAS. Ma fermeté vient de ma blancheur. La mia durera da mia 
bianchez.z,a. %d) bttl t)dït/ WCil \d) TOCtf] btn, 

12. gin Cupido hait tint brennenDegacftt unferftcO/ unbiftmiteinun 

Q3feil Durcbfc&Ojfcn. QUOD NIITRIT, EXTINGUIT. Ce qui me nourrit, 
m* éteint. Chi mi nutre , mi necide. , %Ba$ mid) tït\nl)tt I thbt fflicb. — 

13- gin SEBincfclmag. NISI JUSTITIAM QJLERO. Je ne cherche que 
la Juftice. Non cerco ihe la Gittjlitia. %d) fud)C OÎlein bit tytrtfyti&Uit. 

14. €in 33ruft»#armfd!), VIRTÙS MELIORA MINISTRAT. La Vertu 
donne des meilleures armes. La meglior di tutte le armi e laVirtn. §u> 

genb mfôaftt beffere StBaffcn. 

if. gin ^I^OCnijr. SINE SECUNDO. 11 eft fans fécond. Efenz,aj>ari. 

gc &at nid;l frime 0(<i$tm 




B 



6 2(!$erlcfetie ©tnn ^tfôer, 

». £in $afcf/tKr an fcincnangelegtcn ©djellen ptcftt fama nocet. 

Son bruit lui nuit. Mjtto rumore linoce. S)aé <3mtl)t tjî if;tn <$âi)li#, 

2. .©0* $f)icî Chamxlcon, SUB LUCE LUES, Sous le miel , le fiel. 

3, ginegvofc^ca'aufeincm^tucf^u^. DETRAHIT et déco- 
rât. Elle retranche, mais aufli elle embellit. Sicottptma y mas' abheliÇce* ©je 

niramtunt>iiet'etjuglei$. 

4. 55aé âtificrfîe Sfjdl eon cincm (5c&tjf / î>e(fen m bat SDSaffer cctd&«nî>e 
9vube^©tan9egefrûmmeffc()einet. fallimur opinione. Nôtre opinion 

nous trompe. La nofira opinione ci inganna. ÇDîepUtîgftl btiWQM. 

PRyESIDIA MAJESTATIS. Gardes de la Majefté, Gttardiane délia Maefia. 

6. @n g«tr*®fflfr AUGET ET MINUIT. L* Envie eft elle même fon 
Bourreau. X' Jnvidia e U carxefîce dife fief a.- $fttf)tt IWÏ> ttîîttbcrt. 

7. fin gtjïa'nv tmn (Spn'n^SCBajfer »on ciner ^«nb aufôelj-afttn n>»rt>, 

VIRES A LIT. Il reparc les forces, uîttmentalefor^e. ÇDïuC&t mit flâccf er. 

8. @ne#fl>tr(»uf«toer@au(. EXISTIMATIONE NIXA. Appuyée fur 
îa Réputation. Appogiata. fopra la ripntatione. ©tÛ£t |ï$ flllf £>IC 

9. çïnrQtfry |beinen-55i<nen*5fo.ïb-in^S8BaflVrWud&<t.- consilia 

MEDIA FUGIENDA, Point de milieu; Mente di piit bo'no. SJlittelnwffîg* 

Sicile ffpnb falf^ 

10. fine £anD mit efncm gïrcfeî. QU™ secretis ab omnibus. 

Celui qui a le fecrer a tout. Chi hkilfegreto bk ttttto; $tî t>Cltt- ©CbeiuWUtf 

|îecf t alletf wrbor-geth. / 

11. SJie j»ifc()«r ber ©otme l)in(au|fcnî)c Çrbé". PR/sentia no- 
cet. Sa prétcncs nuit. Sua prefen^a h noeiva, <ët&mClVt fc^flbct 

1 2. fin gîup / ber fïd) in Reine (gfréljme ouf tf>cffer. disjunctis 

YIRIBUS.. Lwibrces divifêes. Lefone fondivife.- ÇD^Ît &Cttt)«UM Sfraffte»* 



7 * 2fuf?etlefenc ©mn^tlbet 

i. Çin^<mwbc/foni(5fm^roHfeimm^fa^0e5ef. OPIS indiget. 

Illeabefoindcfoûtien. A bifogno d' appoggio. S^OX .jpulff DOiMOthen. 

a. gin ?orbeer>Q3aum/ befîen girofle 3n>eig abgebauen/unb nue etner Datv 
Don ju ojerjî ubrig gelafienwottm triumphali stipite surgens. 

Je Tors d'un Tronc accoutume aux triomphes. Sortifco di h* tronto averti 

3. @ne$urfd»$Qubeauf<iiièmDûrren2l(l. NEC DUM cessât a- 

, MOR. Mon amour dure après la mort. // mio amore durera in. eterno. ÇU?ei* 

ne fiebe tD«5t€t Dod) immetfort. 

4« €tn^ t rbecr*«rtDeins»Iau(bccr*3weig/bie/tt}ô jîeûbereinanDerge&en/mit 
geucrangesiwbetfe&n. ignem parit repetita frictio. a force de fc 

frotter le feu en fore. Nafce il foco dalla forz,adel moto.^toxd geriben/gibtgeuer. 

^.'■©n©tronen*S8aumwa«r3rut6tcn. solum a sole, je ne ferois 

Sien (ans le Soleil. *7 «<>» fyrti mente. £>hne Die@0tine tOclre td) M'd)t$. 

6. gin Ulmctt * Staum / worari icin SBetnjrocf angebunDen ift.- amigus 

IN MQRJEM.\ C'eft être ami même après la mort. Jlmedemo amicofinol* 
morte. . in Den §0Dt. — ^ N 

7. €hÏ gobmfrouf unb cm ©c&ïlffro&r nat)e bepfamen jîef>énb. dispa- 

REM VITES. Eloignez vous des pertonnes, qui ne fimpatifent pas avec vous. 
Lentano da chi non fi fa cen voi. QJefid Dld) JU beineé ®leicl)en. 

8 . Uiricrfc&teDlit&e ?D?agfaàmemff ôpff / Damn Die b5d)jîe unb rôngjïe ab< 

gef(I)(a0en »orD<n. jEQUARI PAVENT ALTA MJNORI. Les plus élever 
crajgnent d'être égaux aux petits. Le pin grandi temono ejfere corne lipiù piccioli. 

#oj>e Jeutc fôrdjten fïcb boc Dem gall. 

9. Dîauten * S?r«ut / $>on weldjein Die <Sd)fangen Ijinweg fliehen. PRO- 

CUL ESTO PROFANI. Loin d'içy Profanes. Allontanate.vi da Trofani. 

•£)imveg mit Den Unreinen. 

10. gine £otn,@arbe. NON METENTIS, SED SERENTIS. Elle 
ii'app3ttie»t pas à celui qui la coupe ,,mais à celui qui la feme. JSfon al tagliatore , 

mà alfeminatere. > S)em ©uenben unD nid)t Dcm SOîâhenben. . 

ii. gine gepfîançte £i(ien. inclita virtus.- il a toujours de la venu. 

Hafempre lafua virtu. SmittCtyU tUgenD&afft. 

12. ®nc-m«.W«$U(ipa'n.* ABSENTE SOLE LANGUESCO. Je mguis 
dans l'abfençe du Soleil. Languifco per la hntonanZa del mio Sole. |d)WeU 

«e ohne Die ©ôÂifé. 
1 3. 2lugge'brettefe^ûrn*©ûrb ! en/Dieeben fotlen getrofdjc werbe.TR'BULA- 

TIO DIT AT. Les Aflidions fonr utiles. Le afflitionifono »f/7/. < £rilbfal ift nu^ty. 

14. gwep Cupidines, beren Dec eineDte$reueanbictct/ Dec nnûere abec 
felbe nicf)t annebmen roill. NEGARE jussi, pernegare non jussi. Tel 

refufe, qui après mufe. Chi mi rifata, mi bramai. guttor »erad)t/ &ernad)gefudE)f. 

if. ®ne@d;erbe/woreinDie^jlan^e55«rinegefe^tifî. QUO MELIUS, 

EO SUA VIUS. Plus doucemenr on me touche , plus douce eft mon odeur. Chi 

più mitaccara, più odore fentirà. fânflfter Giigeruf)rt/je ltcb(id}et' gercd;ein 



8 5(u§erîefcne ©mit * 2M(t>er, 

1 . gin Cupido , ber femen ^feil an einem ©cljlciffjtem jt&iSrffct. MENS 

IMMOTA MANET. Je vois tourner le réfte, mais mon cfprir elt content, jf» 
vedorimaner ilrefto,mkil miojpiritoecojîante. £)<tô®enUitf) bfeibt Oljttgcân&Ct't. 

2. gin rotlbe gnbte / fo mit ibrem ©cbnabel ein ©ra§ abreiffct. défi. 

CIAM A UT EFFICIAM. J'y périrai , ou j' en viendrai à bout., Operiro, oU 

fmlkro. ©eflorben/ ober burcbgebmngen. 

3. gi» Cupido obne JWc&er/ 5 #feil unb 35ogen/ ober mit berbunbenen 2(u* 

QCn. PULCRA PUELLARUM LUMINA TELA MIHI. Les beaux yeux des 
Nimphes l'ont mes flèches. Li belli ochifon le mie/ré^. 3(UgCll f(l)oner 3 Utlrt* 

feauen fînb meine Q3fci7. 

4. (gin Cupido mita* einem @arten*$hor. amoris ostium, non 

HOSTHIM. C' eft pour les amis , & non pour les ennemis. E per li amici , «a» 

/><r /; wjw/V/. gg (îebt fût greunb / unb nic&t fur geinbe often, 

ir. (SincQScfîad'fc&c^uiigfrau/wcIcOcauf Dcm2Iltatei« eroiged geuer uni 
terbâft/ unî> «tti Cupido, per mit Derfelbenrefcet. NOiTRA v£TERNa ma- 

GIS, Mon feu durera plus que le vôtre. Il ?nio foco durera pi h cbe /' ' voftro, 

SDatf imfcre Dtturet s ici langer. 

6. êin^gcl/beriKbjufmnengeiogen. mea me virtute involvo. 

Je me couvre de ma vertu. Mi ricopro délia mi* virtmSSSiït meiner $'tl (jetîb bcDCcf t. 

7. gin Chamdeon. MUTATUR IN HORAS. Il change à tous momena. 
Cangia a tutti momenti. 2/11 2lugenblicf Berâtlbert. 

8. gin Cupido, fo cin«n^ûrf mit ©olb augfc&âttcf. AURO CONCI- 

LIATUR AMOR. C'eft avec l'o^r qu'on me rend favorable. CoaV oro firiconcilin 

l' Amor. îiebc ijl um ®e(b fei(. 

5. gin Cupido, ber feine^3fei(ebe»ber@ptêemcinemSeueronbrcmief. 

LENTtlS , TAMEN /ETERNUS. Ce feu eft lent, mais il durera toujours. 

Lento , ma eterm. &mgf<im aber immerrocihrenb. 

10. ginangejogeneÇMocfe. sibi non SAPIT uni. Cen'eftpaspour 

elle qu'elle fonne. Non fona per femedema. îftityt fûr f?Cf> allein. 

11. gin Cupido, fôÇ9îa0fam<n;5fôrn«augf3et. OBLIV.ioni. e eft pour 

oublier tous mes maux. Per feordarmi dî tutti i miei mal:, glir ^rgejfcnbet't. 

1 2. (Sine ©pinne/ bic ibr ierriiTeneg@ewebfôieberau^befl"ert. inter- 

RUPTA RETEXAM. Je racommode mon travail interrompu. Raccommoda le 

mie roue trame. ^tf) berbefiere berê gerri frêne. 

1 3.. gin »em Sonner-- ©trahi getroffner £orbecr>Q5aum. spoliamur 

JURE VETUSTO. On m'ôte mon ancien privilège. Mi levano li miei antichi 

Prhiicggi. S)ef; altcn 9îed>téèeraubt. 

i4- A €in grbfcbwamm. quod cito fit, Cito périt. Ce qui 

vient vîce , meurt bien -tôt. Cbe prejlo nafee , prefio perifee. ©efctyttMttb J}^ 

bohren/ gefebroinb t>ergangcn. 

if. gine^«rtel^aubeaufeinem&urren3wei.g. in fletum duce- 

RE VOCES. Je ne chante que pour me plaindre. Non CAnto , che per piangert. 

Sftein ©efang/ cin^rauer^iflng. 



$ 5(ugevtefcne ® inn * 23tfoet. 

i . gin <5djiff / fo »on ben SQ&eUcn bin unï> roic&cc / unb etibtîct» nad) bcm 

5Jort»erfd)la9entvicD. FINIS CORONAT OPUS. La fin couronne 1- œuvre. 

jif* corona ï opr*. gnbe gut/ alleéôuf. 

a. gin ©tord) / mid)(t timn onbern fluf fïtf; ttaflfef. PIET-as augu- 

STA. C' eft une pieté parfaite de fecourir fon pere dans le befoin. E nna perfett* 
esritafoccorrere il fut profiimf. <Dte f)Od)Ô<rU()mte £inbli#e fil'ebe. 

3. gin Cupido weifet cincra anbeen feine SEBunben. morbum no- 

SCERE CURATIONIS PRINCIPIUM. Montrer fait guérir. Mal eclato,no>» 

è enrato. £)ie 5?rancfbeit «Fenncn/ tjt Der ©*funbl>eit 2(nfang. 

4. gine^ulipfln; PRETER COLORES NIHIL. Sans Ces couleurs, ce 
ne feroit rien. Senx,a color non val nitnte. 9îid)t$ b(Wn ntlf bffi %Wb. 

f. gin<gpu§. NON CUIVIS PASSEREM ESSE LICET. N' eft pas 
Moineau qui veut. Non e Pafaro tin lo vol etferc. gg f fltl tliC&t Cttl j«bet fCÇtt/ 
TOué er flern TOOlte. 

6. gine^art)ii0«l. RENOVATUM NUNTIAT ANNUM. Il annonce 
le Primeras. Annuntia la frima ver a. 93erf Ûnbiget &etî %X Ur)(tn0. 

7. gin ibvo / fo einen ©ceptec fcâlt. QMS auferet. Qui me !• ôtera. 
c/;/ togiierà. %Btv Darff mit ihn (n'nweg nebmen ? 

8. gin cfgrimmtcc Mars, welc&er t>onbtt£iebebe$aum(twirb. DOMI- 

TOR IRA. Il dompte la colère. Vjimor dont* ilfurore. SB^WÎnât bftt 
3om. ' 

9. gin (Staffelet iiWememaufâefpanntcti^;ud)îumni^Utt. ad o- 

MNIA. Propre à tout. PreparatoÀ tutto. 3u «lUmb«<JUem. 

10. ginfcf)fa|fenber£ôtt>. COR VIGILAT. Son cœur teille, 
Çm CHore. !£)aé £et$ WGCl)t> 

11. gin Son). ANIMUS CUM ROBORE MIXTIIS. Composé de cœur 
& de force. E compofto di coraggio , e difor^a, $$J\\\t\) Uttb @tfltcf C. 

1 2/ gin Wallon. CONCUSSUS, RESURGO. Ses fecoulTcs m' élèvent. 
Percofo m'inaUo. £>U«l) ©tOfict! (1(1*0 1$ itt blC^)6^ 

1 3. gin Cupido, einen ©piegel in bec ^)ûnb hafonb. AMANTIS VERi 

COR UT SPECULUM EST PERLUCIDUM. Pur & net. Puroixtttt. 

unb fc&ôn. s { 

1 4. gftie £i(ie. GANDÔR NON LjEDITUR AURO. Sa blancheur 
n'eft point fouillée par l'or. L'ero non ccrromfc Upurirk. ©itSCeiftê Wtt& 

nrcl)tburd)©olbb€fIfcft. 

1 f. gin Cupido, foeinige 3iff«nmitgûfl[enfritt/unbnucbie3ab(/gind/ 
bercon bebalt. perfectus amor non est nisi ad unum. Je 

n'en aime qu'un. Un ptrfetto *mre , e ht aÀ nnfolo. ffttfytt tytH jt&Ct Mï Wf 




c 



i . Swep «Siettm in etrtem $ftoô ôtfrannt auf einem €t>*f ôefUfn. omne 

TUL1T PUNCTUM. Ce n'eft manquer à rien. NefoltiÀnad*. C^ïtttim* 

SenSOtongef. 

a. gin aufeeftfngteï £5». UT SCIAT REGNARE. Afin qu'il face» 

TCgner. ^ictioehtfaffUregnare. &attHtmt&mtnUtM. 

3. £>cg Supiterd £>onncr*5Çeuî aof ttm&tvQ f)«unter fallen&. JOVî 

ET FULMINI. A Jupiter & à fes foudres. JÎGkve , & afuei fftlmim. 

4. gin $fe? ÎJ^aum. REGIT ET CORRIGIT. 11 régît & corrige. 

jttggt e iorrtgt. %m leiîcn unî>mbeff«m, 

y , Ci» ©tôt* &aut fetn $fc|ï aaf eincn Sfirtf* ^bnrn* Hic Timoft. 

Plus fenr icy. Qto pi» fienra. $fcï\ft Çl$tï ttO&Mn. 

6. €ttïQ5erg. QU>£ TRIBtîUNT, TRIBIÎIT. Elle tend, comme elle a 
meu* Le rende tome /' A* ùtnwui $m?f«f>et ttWDej mit. 

7. ©!W«tttf|ieWU#. CENSURA PAJET. Scm Edipfe if^e à la 

8. ©ne @(Ccff. EX PtllSti NOSC1TIÎR. Onïaeonnoitaafon. Dal 

fonofi conoju. am 5C(a«d «fannf. 

9. îDat? 6pMttifà>< Cretl^ PRETltlM VfRTUTlS. Prix de la Verra 
lariconfferff*dell*rtrt*< 

10. &n2ùWiUtf\$im&mfyt{b*fôML SEMPER IDEM. To5jon» 

le même. Semfre iïmedem». . SmitUï&ar Ht tWige, 

11. gifle frfd&erïtîe £«n&, NON SEMPER TRIPÛDEM. Il n'eft pas 
•rôjoors fefte, Ho» fem?re fmanat*; 9?i#t afl$ett eiïien &Kpfll|?. ' 

ia. €in€ortipaga«fDetèee. iMMOBiLis ad immobile numen. 

Immobile à une immobile De'fté. StabiU ad ma fiakilt Deitk* Hnf>{t9(0tt$ 



ii STugetlefene ©mit * Sitter* 

î..Çtné^eU^ti0eï/un&ctngu^@cpeat)flcmmn. me trahit al- 

TUS HONOS. L' honneur fuit la vertu jusques dans le plus haut des Cieux. 
V honorfegue la vittn fine al Cielo. &Ur# î>ie angCCei^t. 

2. èin^)un&/foon€jnem35aumft«ê«t' QUietum nemo impune 

1ACÉSSET. Ne cherche pas celui qui ne te demande rien. Non cercar , chi non 

ticerca. Unrub bfctbtnkbt unôefîrafft. 

3. <5in ^)unE»/ Dct |ïc& an einem SBaum (e&ttef. noli me tangere. 

N'éveillez; pas le Chien qui dort. Nontoccare ilçan , che dormt. 3\UhjCttli$ 

jîic&tcm. 

4. €mmteine<gaufan^bunbener5uctjtf. securitas altéra. On 

efl en plus grande feurete.quand on s'eft faifi des perturbateurs de P Etat. caten* 

t 'UjicHrtàâe pax,z,i. gur (gtc&erbeit. 

f. îDrcn ^ronenatHineC^an^n. £STE°DIICES. Pour nous mériter , 
ilia.pt vaincre ou mourir. Seguiano la tittoria. %\Xï SftCKfyfoiQt, 

6. €tn$fyftnfy/ bec fïcb îwbrennf. ' sola facta solum deum 

SEQUOR. Je n'en veux connoître qu'un. Non voglio conofeere che ttno. %$(f) 

tt>ei0 nur-î>orî €incm aUeitt. 

7. S)rép ÎJaImen*Q55um auf&wp^crflW. CUM tempore. Avec 

le tems. Con il tempo. $!fl\t\M%i\t. 

8. €ine £ron mit jwenen 8orbett'3raefoen. SALUS et Victoria 

NOSTR A. En une bonne union confifte nôtre confervation. In ttna bona ttnione 
$onffie la nofira confervatione. ©lÛcf Uttb <§)icg. / 

5. ginc SBBelt^uflri tint) brep ^«ume barinn. BREyis viTA magna- 

NIMORUM. Ce qui nous cft utile } nous quitte toujours trop tôt. , Qne U che 
t fin utile, ci lafeia pin prefto. $|ÛCrliebfle (Ï«rb«t1 JUttî Crflctî.^- 

10. iginç^anî)/ fbefoen€atWn.fll<#ut&à , lt. ductore deo. Dieo 

conduit tout. Dioconduce iltutto. lit\tiï®£)tteè®tU\t. 

11. £iebc*@tri(fe. FORTITtIDO EJUS RHODUM TENIîIT. Lare- 
tfftcnce fait peur au Tiran. Lare0enx,aft>aventa ilTiranno. ^Urcb, feittC SDfipff 

ferFeit. 

12. ©n^b«m/b<!nebcn|lfecr)0Q560d. accipio Niillas SORDIDA 

TURRIS AVES. La légèreté ne me lâuroit plaire. L'inconjlanz.anon agradifee* 

nebmenicï>t j'eben etn. ?>' y *• 

13. €in in Die 6pnne fcjjauenber- 2(bler. pR/ESTANTIOR animus. 

Sans crainte. Senica timoré. j&Ù ©cmÛJh tft ItOCÏ) COfer. 

14. 3»ep5<icflcn« jACTifi CRESCIMltS. Nous vivons de vents. tfv/*- 

modivento. SDurcl) @df>wnsen jugenemmen. s 

if. ^fcil unt) ^Ô9en. TRACTA M AGIS FERUINT. Les paroles ne 
fcleiTent non plus que moi. Le parole non ferifeono piïtdi me. @tflrçf gtfpfWnt/ 

ftorcfaeftyOffen. 



12 Suf ertefene <5mn Witter. 

I. <*itt £)tertt. MONSTR AT VI AM. Elle montre le lien ou naus âcvoa* 
aller. Fera fiortatA aUa via. gtitft km 233 CCJ. 

a. gin r«f)Cnô«r £Ôtt>* NON FCUUT , SED INDOMITUS. S'iltfet 
point furieûx, il eft invincible. JMi» e'fturinfo, ma iavincibile.- 9îid)f WUt# 

t<nb/ fonDern of)nû6erJvjn&li^ - / } 

3K.3roV9i>«ttnen&e^JCi^Ctt ' «T DUO UNUM COMPONANT. Afia 
de n'en iaire qu'un de deux. Sono duiinuno. <3 we 9 SinÔtWCrDca. 

4. gitt ©picgel. SPLENDIDIOR^ MOTU. Je fuis plus brillant quand 
on m'agite. , Ne} moto pu brillante'. ©jâttgt VMfyCI Watîtl er bmtQt Witt>. 

gim <gonne«*35fom. vota sequuntur euntem. Mes defu* 

le fuivent dans la courlè. Seguirèli txoigiri. @C()i<f t 2BÛnfd>e 00$. 

i». gttrïtèrfc ouf £»em SDafîir* pacatis liidjt in. undis. il fe 

joiie après l'orage. Sifelaz,z,a mil' ac-que. gr&OÊX ftcf) tlaCf) bem ©tUCnt. 

7» <gfo@C&»<mWtt. ALIENA GRAVANT. Ce que je prends de dchar* 
me rendpefante. Le cofe aliène mi reudeno ' pefaute. ÎÔw:c(>|ï^ttîbDe1!ftjiÔC» 

fc&wert. /< "> > .. , 4! • *"* «j • 

8. £fa (Scjfd; INUTILE AMBUtAïNTf. Je futfShutJc à qui ne fe 
repofe point. Son inutile à^ùu«»rifpfii"i[ wlC^tfUt t>*e ©C^ttw, 

5. €tn ^n'umjjb * «Sogett. , GAUDET sub pondère tellus. l» 

terre eft bien aife de me porter. La terra regieifèe in fofienermi. S-t'&C tïCÎflt 

mief) mit Smiben. 

10. €in tc««Qîoge(>5tc(î^. Sftae arte vacat. .eft toujours 

vuide, fi la rufe ne s'en mêle. SeV auenan gioca> fora fèmféevot*. 

but® gîftîsf eit t>oll gemacfct. 

II. gin Q3ûf#d ^feil mit einetti ^ttitf ùmfomben. OMNES CONTî- 

NET UNUS. Un fcul les unit tous. UnafoUle Jiringe tutte.. ^inttfhâltfrt 

aile bcçfammcn. ^ » V . 

12. Sin^a^S^t€c»^l)«rnat»î>cmUfct:l»<H^ccr^ terram per- 

LUSTRAT ET UNDAS. Il éclaire la mer ,& la terre. Jttuftra.il mare ^ ela^t 

terra. Q$<ïeuc^tcf 2Baft<-T unD Sctnk J 

1 3. ginCnpido, fo etttetî £fa>cniuÇ5ében Qtfaafyt/ anb il;tn eimn 3«um 

angetegt. REFRENATUR UT AGNUS. J' en fais un Agneau. Jlfreno le 
rende ptanjueti. g^iç ettl £fltmt1 fO {afym. 

1 4; gine (Satîhcn* Uf>r unter Dkftn S&okf «t, mihi tollunt nu- 

BIL A SOLEM. Les nuages me dérobent ma lumière. Le nubbi mi tbîgtno il mit 

foie. £>ie 2S3ofi£ sn bencljHKti mit Datf €i«t>t. 

if. gin $e#cn. SPARSA COLLIGIT. llramftûeceqtriitoitcparî, 
Raduna le cofe tfarfe. ©anmiltf btô 3«rjî*f«te. 



U 3lugertefene ©rntt *2Mïber* 

x, €fo $atot*n*q3aum. uno avulso non déficit alter. 

Mort l'un , l'autre naît. Mancando uno , nafee /' altro. (£g jjï gleiû) ttitbtt Ç (tt 

«nbîtec t>orljimï>etî. 

i. €m^faumi(fcincn3uiiôem cum pudore LitTA foecundi- 

TAS. La Charité avec la pudeur. La Carita è la vergogna. @u)flulhflfftÉ 

gruc&tbarfeit. 

?. Sin^fau/ betfeinen(§djwei|f augbcettet / unb f«n«3funge bepfïcfr 

&«t. NON MINUS CHARITATIVIIS QUAM SUPERBUS. Auflï charitable 
Qu'orgueilleux. Non mena caritativo che fuperbo. ©Uthcrfctg Util) bujfqrtïj}. 

4. £mbalb>q5ocfunbhalb*Si(c&. F IDEM fa ti virtute seque- 

MUR. La Vertu cft meilleure que toutes les chofes du monde. La virtù fupera 
tntte le toft del Monda. $U0<t1Î3ljûffï QClebt. 

5 . (£ine @(f)Uu>^rOtté. FESTINA LENTE. Avec la patien ce on vient 
à bout de toutes chofes. Coh il tempo è la patienta fi vient al fin Ai tmto. j(c 

nut^Beile. 

6. 3tt>ep 2{ncf et. D U A B U S. Rien de plus affeuré. jifiicaratifiimtU. 

7. Sine 3nful in bern $?eer. tuscorum et ligurum securi- 

TAS. Seureté à plufieurs. Sicurez,z,a à diverfi. ?$)Xtï t>tden JUÏ ©ÏC&Ct' 

8. ©ne Diana , tiwn Q3»3*n in bet #anb fcaftenb. integer vitjê 

SCELERISQUE PURUS. Le Sage à domination fur les Aftres. La Sapiens,* 
fttpera li Aflri. £)Bne $«M. 

5. £in<£mifc unbejnç^ton. DEI VIRTUS EST NOBIS. Lavertude 
Dieu avec nous. La virtn di Diocon noi. XMt tWtf. 

1 o. €in ?8Beib/fo $o\\$m einem £owen unb eincin 2Bolff |ïeb> e. hetru- 

RIA PAGATA. La paix entre la férocité &infatiabilité. Lapacevincela ferocitk 
è la improbita. grkbC emàf)tt 

11. @n çOî^er* ©d)wcin / fo fîd) um cincn5Incf<r fierum fc&winôf. fe- 

STINA LENTE. Ne faire rien fans confeil. Non far niente fen&a configlio. 

%m m\)l ùberlegf. 

1 2. S>r«9 tn emanb«f ÔCfÔâte 9îinôe. SUPERABO. Je vaincrai toutes 
chofes. Super ero tutio. 3$ Wifl ullerf ÙbCCWinben. . 

13. (Sin$0rbe«*Q5aum. L/EDENTEM LvEDO. Il ne faut point ofFenfer, 
mais défendre. Non bijogna ofendere , ma difendere. 2$ t)ttU$e bM 

14. €«n ©d&iff. PROSPERO MOTU. Avec la diligence & l'étude cm 
vient à bout de tout. Con fiudio , è diligenx,a fivien al fine di tuttt. ÇOîit ©lucf. 

iy. ginSBeibébilb/ baé fîd> felbfî enlleibf. famam servare mé- 
mento. Mon exemple durera à toujours. ImmortalifarÀ il mio efempio. gjn 

gum Sva&m fle&t ûb« alle& 



14 2(ugerïefene <5it\n * Sflber. 

I. £in Hercules in fcitier SCDteaetl. HING LABOR ET VIRTUS. Dés 
ky le travail & la vertu. Di qni il tr avaglh , ètavirtk tyuVQÏl fômmt^U* 

geni>unï>$apff€rfeif. 

x, gin»omQÎ(a^Dv^enn«&«gefcf)faôencé®«traib v NE qiiid nimis. 

Rien par excès. T ma il fttperfiuo enocïvo, gll mi tfi fu)dï>(ÉC&, 

3. $*OJtfnifc(je ^5fer&. SPECIE RELIGIONIS. Sous prétexte <fe 
Religion. Ah« *7 fretejfo di Rtligitne. UnteÇ 0«m ©u)cin & W DveltfllOm 

4. £ta Sôaumr mtan jerf^iebette ©ieôtf>3*id)en awfocfjdngt fïnî>. 

ALIENIS SPO LYS» Des dépouilles d' autrui. JDellc Jpoglie dtrui. 2ltltf 

frembfcm SKauk 

f. ^ine <|5a6flffCÇe frotte. LIBRATA REFULGET. Eliecclake également 
a tous. RrfchiaraktuttiHgualmentc* &â)tiMt flliCO» 

6. ©n?25aum/&creniiwe^gef)yaUctm{rt). A se pendet. n dépend 

ie lui même, Beftndt da Immtdsmv. QJçjfofcf ttt» H jt# fçî t>^CtT- 

7. €in*9Mt. LUMINE SOUS. De la lumière du Solefl. Dallumt 

itlsoit, JDurc^ Dec ©omwn ©cfr«n> „ Vs ^. _ <^ 

g. €wm^âefp(mtrt«é$u#îttmnia&(<tt, ad omnia. Atout. ^/*/r#, 
3ualIcnT» f . 

9. €inc3nfuf. NEUTRï ADHiERENDQM. Ni d'un cèti, m d'autre, 
Jtë <k *»* banda r ne dalf altr*. $«ttKtn $tà}b&W& 

^ 

10. 3»ei;^ânl>/îîicctti2i'eu)tanj.iinDçn, sine damno SU£ lucis. 

Sans decher de fa lumière, mancanxj, delftto lumt. ©C&A&M ï>« jj 

«tgenen £ic$t$. 

11. gitî O3?a0tiefr<Sfei'lî. VOLENTES TRAHIMUR. Force volontaire, 
Laforz,a valant aria. 28 if (affctl ttttô 0<tne jie&M, 

♦ 

13. gin @rftbttî(U)i. FUTURUM INDICÀT. Il pr©nofti<îiic l'avenir. 



i5 Sfugetfefme ©mtv* S5flbcr; 

3, @fc (taf tfnen» fyeffc* IWjcnfrcç 5ic&ten&Q3aunr.. quis= evellet.. 

Qjjipt3urra'l'àrr3cBer.. Cbrmïporrà fradicaré.. foll tf)t1 CMjjmflcn. 

3%. @W 5vn0Vff- MORS- SOLA RESOLVET.. La mort feule me 

denpuëia; La 1 morte fila mifciogtiera: 

3V ©'n'atîôejûnDter^catt&tcr.. damnum; minatur, non timet. 

Il : menace & n'as poinr de- peur.. ttrmere , u »o» r«w<?.- $l*0hît.l)ni> férC^t 

jî<#:rod)f.. 

4...<2tîrSegen/ mît &er@pî$eunftt ft<^ teid)«nt>.. porgite lauros.. 

Il nefauc que me montrer des. lauriers; Nonvoglio vedere r cbe palme. Q5tinQt 

f... ©'tW ^OlWetl^faitte.- QIÏOCUMQUE SEQUARV Je le fuirai par 
tour.. Tipigttirod'overanderai.. golgt'àlfetlt^albeH MÛ). 

6-.. ©tr/unger Siblec/ faanfangen mil! su fiiegen. NON annos ani- 

MUS> REQIIIRIT. La valeur n?àttend' pas- fe nombre des années.. La- volonta non 
eerca iltempo.- §ugenD jfyef ni$tailf t>K 

7.. ©•nfiorbecr*un&dn-©9tttir*S]tt«lfl-... ALTERA* ALTERitiS mer- 

CES. vL r une eft la recompenfe de l'autre;. JJuno-è larieompenfadellaltro.. 

8v ©ir95tenett»@cÇw(wnr. QtMRrr ut PROFicrAT.. n'eherene ut. 

lïeu pour s'enrichir. Orc<* un- logo fer avanxarfù @U(I)Ctfeincn "OÎU^n; 

5. ©ne gegw Set ©onne flu-gcn&e (gc&œalbe.. gr ati atus evocaï 

ARDOR. Sa- favorable chaleur, m'attire.. lljuo grat oc alormv attira:. îDtefln* 

pn«5 me ZBàtme letftt mixfy, >. 

fov @tt ■®pnmm%tte*r~ TO,T HOR'AS, QITOT- VIRES", remarquerai! 
les heures felbro ma force.. Mi furet 9 l'har* a- proport ione\. ©0 Otd ©tUnïWï 

«té £râffïenv t . \ 

1 r.. gin StucÇfr fragcnBcr tSoum-fot>&flt0tr QSIufr. sftempus fa- 

TE BIT".- Si le rems m'eft favorable. Str il tempo-mi favorira.. %!Q<Wn bit %t\t 

0iui fîig ift . 

12.. gin CçralTetr* gmeigv craffcr&alb benr 20ûffcr- DnRiTiEM QUi&. 

KO. Je fors pour m'èndurcir. Cèrco la durera. $cl) fWC^te [)CXt }U IDCrDetî'. 

r. ?.. gine' ©ïn|ïrttr* o&er ^fùisfï » QMume / wlfye ftûh mergetrô feljï root 

rie(î)êf. MUSIS AITRORA BENIGNA, Le matin eft favorable- aux Mufes.. 
Jl aurora efavorevole aile Mufe: 03?0rgînv@tu11t) fvâgt ©OlDinlSftUlliy. 

r4. gm^abnnittaufget-ccf-tem^opjf. et soli et ma'rtl je fuis; 

dévoué auSoleil & à Mars-. Al Sole, & à Marte io fin>divoto:- Q3ei;ï><# Ï>C£ ©On* 

mît unt> &ann bmx Qftor& 

fe|}CtT. INVTDLA INTEGRITATIS ASSECLA. L'enviefait la cour à l'intégrité; 
L'ïnvïdïa fa la cmv alla tntegrïta.. gftp- ffîto l|t Ï>C F ''Stufnï&tiflf fît 

fûlgcc 



ïS Sfagerlefenc ^mn * SMïfccr. 

I. ©n«©folcn*SBur$el. HUMILIBUS GRATIAM. U yad« îabeauté 
lans l'iiitmilwc. Vhumilta nella bout*. SKmutl) t|î angcncfjm. 

a. .gitie @0nnen*Q5(lim. SOLEM SPECTO. J'attens mon Soleil. 
tende ii nrio soie. 3$ f»I>« nad) ber ©onne. 

3< (Sine QMum/ ffeifer&Stow genanni. modesta jilVENTUS , HO- 

NESTA SENECTUS. Sanai(Tanceeft-modefte& fa vicille^e honorable. La fut 
ntafcitA e modefta , i fita vechiez,z,a "onorabile.. £{\(fytiQt jugent)/ Cbtlic()<2$ 21 \tiX. 

4. gin9)?aufonirff/ fo cbeo «ibiegrben fjincm fcl>Itcffct. atris nil 

OBSCUR A LATEBR1S. Elle eft aveugle & cherche lobfcurité. Cerca l'abfcurita* 

Sjî Mina/ unb fuct>t boefc bit ginftomi*. 

£m Q>ibcr / welclxr / bamiter ntd[)tmôd>fc gffatigen werben / jid) felb* 
JtMbie^eburteMcnabbeip. MODO VITA S1IPERSIT. Cela eft bon» 
poueveu qu'il .n'en meure point. 0»*$' * M modo perftiggir La morts. SOBotttt i$ 

trot Do^Scbetî boflon bringe. 

é. €in Qîibec / fo nàchj bem SEDaffer enfeinem 33<umi naget perseve- 

RANDO. il en viendrai bout par là perte verance. Con U ferftveran^a Ji vinc* 

il tutto. S)urd> bcfîdnbtflÉé Slnfraltcn. 

7. (SMbler. NON CANTU, SEO ACTU. Non pas ma voix, mais 
mes a&ions. Non il canto, ma le attioni mi fanno conofeere. Sfîicljt MU" ïïiit 

tSSorten/ fonbevn m ber §bat friblicn. 

8. €in€rocoï>iUanï)cmUfci:ï)cfj^!('3 ( "tT^. tempore et LOCO, 

11 fait le lieu & le tems S* il tempo., & il loto, <Seift gtt't 1Mb Cit. 

5. €in gic&orn/ ber eitic gaftaniei au£t>er <g5d)aal«t herautf tiinimt 

LATET ABD1TA. Tu nel' auras qu'avec peine. NonVhavtrai^ che contenu 

0,6 fiecTt eerborgen. 

10. çinmit.ou§gebrfif«ng(ûôdnlmi.ffcnbec^frfl«§. NON volatu, 

SED CtIRSU OMNES SlIPERO. je ne vole point, mais jefurpafTe tous le» 
animaux. Non al volo ma al corfo ptfero tutti, ^d) ûbctitfllffe fllle. 

n. Qin fliegenba' 2!blcr.. et profundissima qii.^qiîe. il voit 

jusaues dans les abvmes. Vedefino allikbbifi; <?f flfoet fca$2lUmt>ettefte. 

1 2. gin Cupido , fo cinen QJelfc feijct. c&esciint illac cresce- 

TISAMOIIES. Deux cœurs s'uniflant.. Due teri fi uniftoxo. QttltfÛ 

fugen fïcjHtifannnen. / 

1 3. gin 2ibler auf ben> £attpt eincs* &hfôtnt. instante Victo- 
ria. Je le tuerai par fon activité. L'uccidorà fer /uadefirez^a. £)er ©icg 

bWibt mfrgeroif?. 

1 4. <£rn2JD(«/ in ber wcfacn Stlauen cm«n SDôtiner»SC<uf/ unb in brr £m< 

«fen etn -Ô«l'S»Ciô ^altCllb. UNICUIQUE PROPE. A la guerre & à la paix. 
uillaguerra, & alla face, gum ^fiefl UnbgfiebCIÎ. 

if. gtne^'lange/ fojî(&fl)re^aut iwifc^cniwcçen ^«'nen abfîrciff* 

Ut VETUSTATE RELICTA. Je ferai plus beau quittant ma vieille peau. 
C**gi*»d* la jpoglia divtngo fin bello. f^antl &tf flltt 3<lt)Vt tyMtâ feprt. 



17 .2faj?crlefene <^mn * 2$ilber, 

i. €JnCupido.,fûejncn©rân^@teinumfto|fet. CEDERE NOLO.SED 

CEDERE COGAR MORTI. Rien ne m'arxéce. Mente mi.arreftara. §Ri$t0 

tt>tDev(îcf)t mie Dann bev$ot>.t. 

a. •€fo«3»ilKl10..3uiC&J. CONJUNCTI SUMUS, .Nous Comme» unis.de 
même. Noiftamo.uniti.injîeme. $£it fîtlO mmiQt 

3 . €tn bïSMtnhtù ptx% pifrOett jtvcpen Q3fum.cn. DECOR , c andos. 

ET AMOR. 'La pureté >deï':Amour&Ja;fincexité. Il décor Âell' .amer , è.la* 
ftneerita. ©Cftun Util) .ltet>li& 

4. €inna*-î)ema-nôCU@t«»ï^fnî)er^Jfeif. unus.suef.icit. aine 

feule me fuffit. Unafola mi bafta, tgttter j|îget1Ug. 

f . 3n>eHufamen.ôefugfe.brennenï>e $er&en. ex duobus unum. De 

nos deuxcœurs.l'.Amour.n'en.afaiigu'.un. Didueunfolo. $(u# JttKp.CH <îne& 

6. (Sine (gonne unî) ein brennenbeg £erê b«nmfer. elevor iroi 

CONSUMOR. J'élève ou je coru'onune. J4i[ollevo.doveArdo. £$t\ bfy $ûf)Ê 

wrjeht't. 

7. gin^cd'ean/'bec feme Sfungeîî trancfet in morte, vita. la vie 

dans la mort. .Nella. morte la vita. 3Urôt>em§;OÎ>i ÏHlé£cben. 

8. <£ÛÎ £ûnb/ fô ein 25ud) h/aK. TAC SOLVERE NULLI. Je nedédare 
rien. Non dicbiaro.nient.e. glJC jebeïtttatt tJCrfc&foflfcn. 

9. Sine (gonnen * &(ume ofjne ©onne. vivo inter^ angustias. 

J'attens mon Soleil. Jovivo nelle. anguftie. llntC* JflUteC 33îttÛbmi£. 

10. <£m tyMtàiÇ'ÇQùQtL ALTIORA PETO. Je n'afpire qu'auxxhofes 

élevées. Defidero il mio centra. jfrebeJîflC$> l)éf)eïn.£)ittgen. 

11. <£in$BeWr;gaf)nfem. SEMPER IN MOTU. Si vous changez , je 
changerai. Cangiero cangiendo. ©tetd itt QSeWQUng. 

12. ein!333e[t^uae(auft)ec(SeîteJi3enb.. -STilLTUS FIDIT. Sot, qui 

s'y fie. Folle , chifi fida. gin Sftan tïMtt iNUttUf. 

1 3. 3^et? $<Jlmen * Q3<*ume / bie oben jufammen fïoffen. idem nos 

UNIT. Un même penchant nous unit. La medema .inclination ci unifie. (?i< 

netf bereintger utrô. — 

14. êin^pteget. DICO VERA. Je dis la vérité. Dico la veritk. 2f$ 

fage bie SDDarI)eif. 

i f . 6in £cr$ / fo t>ur$ einen Q3«nn*<Spie3e( angejûnb^É rotrï>. IN- 

FLAMMATUR. Je brûle ic ne confomme pas. Se infiamma, e furnonarde, 

2Ciri> entiûnW. 



1 . €itt jerbro^cner S>cgcn. reparari non potest. On ne peut 
hfoûder. NonjtpnopiùfAidtrt. San nicfct wielw selotet mtMn. 

2. gin €ort>CCr*3n>etg. AUSPICE DEO. Dieu aidant. Dio ajutantej. 

3. gin (gefriff / fo îmrdj cinen QSwnn * ©piegel / mn'm bit <Sonnffô>ei> 

net / cmgeiÛn&Ct nMrt>. INTRAT LUX ET EXIT IGNIS. Il y entre des 
lumières & en fort du feu. Entrano de Ittmi , è fortono de fiammt. $Ùc[)t flCljt 

Ijinein/ unt>3ewr &erau$. 

4. ©er ©corpion an t>em £unm{L pejor superius quam in- 

FERIUS. Pire là haut qu'ici bas. Pin nocivo lajftt cb' in terra. £)tï ObiU j(l 

fd;ât>licl;ef / t>annt>eruntcre. 

f. €itt abgefd)ô(fcn«r ^feif. VEL: ASCENDERE VEL DESGENDERE. 
Ou monter , ou defeendre. O monture , 0 defeendere. (JntWÇ&CC bUt Çld) I 6* 

tu tinter flc&. 

6. €inc ^tmmçMuôd. ADEST, ADEST. Prefeht à tout, i>rf/è*r* 

iitfttto. 2f|îallôe0entt)flrti0. 

7. gtn «m SBafîer fîef;cnber Q5aum. memor a b v E r s je. À fe 

reflouvenir de l'advetfité. Si [ricorda dette adverfttk. lîliglÛCfé Uîge# 

fcencf. 

8. 3weç iufammen ôewicfcUc©tôcf^urpuraufcinÉtQ;afcI. purpu- 
ra JUXTA PURPURAM. Pourpre contre Pourpre. Porpera appo la Porpora, 

<purj>ur neben QJurpur. 

5. <£me flron ullf efoettl SÇÛfîën. BONUM FALLÀX. Bien trompeur. 
Bene falUce. «SetruôlK&etf ©Ht. 

10. gin Stoffeé @d^l'ff. CONSULE UTRIQUE. Prccautionnez par les 
deux bouts. Cttjlodite à duci capi. ©Orge fût Q5et;t>e. 

1 1. Suttfle Q$ulim. FX FASCIBUS FASCES. Un -en produit d'autres. 
Un produce t altro. %U$ ÏQÛfôd (W&ere 5SufC^<t. 

12. €tn«5)îaurbrecl>er. labor omnia vincit. Le travail fiwmonw 
tout. Lafatica fupera il 'Htti, $ïûfo MO %\Wl britt0t flJW JUWÇfidï. 



igi Wugertcfene ©mn * 23((t>et 

i. €in Cupido mit dnem îiee&t in ber £anb. nunquam extingui- 

TUR. Il ne s'éteindra jamais. Mai fi fmorz,arà. £tfc()t niemablen (tué. 

a. (ginc8cncl*Q5lumen^|îeinem€ppi:e|ï«niQ3«um. SOLA mihi RE- 

DOLET. Je ne trouve que cette odeur là douce, lo non trovo che quefi' odor 

trato. @ie gefâlK mit aMn mU 

3. gine ©onne. neqiie retrogradior , neque devio. j c 

ne recule point , & ne fourvoyé point. GÏÀmmaiindietro. Qtty WCber JU^ 

rucP/ noeb ouf t>ie@dte. 

4. gîne £ôm* 2leb« / fo wn feittem #alm bfr ©c&wete bafber abfâtït* 

MIHI PONDERA CASUS. Le trop m'accable. Il troppe m opprime. 

Safïtn:ucftmic(HuQ5oi)en. 

s. ginflebenbeïfîeffeimifDemSeuet*. si nisi aqua, nil valet. 

S'il n'a que de l'eau , elle ne vaut rien. Non val niente fenz,a compagnia. 833fl flfeç 

«Ueforic&Wiiic&tûu*. ; 

6. gin Cupido mit efoem tfïiegfc^anfer, efferam autreferam. 

Je mourrai ou je l'emporterai. O la morte, 0 lagloria. (gterbetî ÛÎ)CÏ Ûberwinbett. 

7. gine gcw&fle^nDe SSGcmg. stateram ne transilias. Sois 

neutre dans les intérêts de la Juftice. SU ugmlt • nellaGiufiitia. ^îicbtûber bflé QitL 

8. gin Cupido, fo eincr ©c^ilD^rcf te gtiege! anlcgt. ut sit vèlo- 

CIOR. A fin qu'elle aille plus^yîte. Affinçhe fia veloce. SDfljjWflefc&WinïW? 

9. €in®îenf(&/bcreinegBo(cf<numfofict. NiHiL ficta juvabunt. 

La feinte ne fert de rien. La fimione non val niente. Qaé i^UQWtW f)i(fft tîtdf)f, 

10. gmn^ammcl/DiccinanDcrmttDcn^ôpffen rtcijTcn. deus nobis 

HiEC OTIA FECIT. La bonté de Dieu nous rend jojeu'x. La gratia di Dio 

»e fa contenu. ®£)tuê ©ûte macbté/ ba{? mir fonnen ^uïfcweil trdben. 

11. gin Cupido, focinenonDct-nfdjlâgt/ unbbieferantàefeine£anbauf 
bie gmoffene ©djulta* feget. os cordis sécréta révélât. La 

bouche parle de la plénitude du cœur. Révéla la lingua quello, che è nel core_>. 

5D«r îOïunb &ei<rt l>e{? «ôerèen$>©run&. 

12. gine j^rOn. UNAM PETII A DOMINO. Je n'ay demandé que 
cela au Seigneur. Non ricerco altro da Dio. 9}w fine f)dbt kl) t)On Ï>M 

£g9v9î^ 9ebetfen. 

13. (gin Cupido, etn £erÊ in bet $<mt> partent), ne celatur ignis. 

Je ne puis brûler & me taire. Non fi puol brugiar tacendo. £><rô glUCt tôfl fîc{> 

niebt wrbergen. 

14. gin Cupido, foei»©eHbre&ct. crescunt vincula reces- 

SU. En m'éloignant mes liens crbiflènt. Crefcono le mie fila, WiitU i$ JU' 

turf gebe/ je fleijfer wevben mir metne ©friefe. 

if. gin Cupido , ber auf feinem tfoc&er ûbec baé gaffer fa&rrt.. amor 

PRjESTAT USUS. L'Amour trouve des moyens. L' Amour trova il modo. 

îubejm&etCDlîticlun&SGBeg. 



Sfugerlefme &mn^fflwc. 

i. €in< gtftu$te «nb bebauene gic(je. per damna , PER C£des. 

Je repou(Te après avoir été blefsé. Rigermoglio dopo ejferferito. SSefcftdbigt UU& 

Détient. 

*. gine 5$iene auf «inem Q51umen*Q5et&, hinc studiis alimen- 
ta MEIS. Je paife ici ce que je fai ailleurs, h prend» qui quelle , che poft 

àitrwe. #ierûutf jiebe ic& même $îûbcung. 

3. £fo Oiegenbogen. NON AQUAS SINE SOLE DAT©. Point de 
pluye fans Soleil. Non pioggia fenz>a Sole. $eitl 9?eget1 t>ï)t\( &Q\\ï\t. 

4. gin alfer $(ofc/ roorautf norb. ein)'unger©prot? ïjeruor fotnmt. IN 

SPEM EXSURGIT. Il renouvelle les cfperances. Rinova, le Jpèranz*. ÇOft* 
#et «g>OfftHK10. 

f. €te gegeu bet ©ernw fliegenber Slbler. non est mortale» 

QUOD OPTO. Ge que je fouhaiteeft divin. Quel che defidero ^ edivino. Q$ 

t>crac^t batf^rrbifcOe. 

6. gin* (gomietî * Q5fatW. TIBI SOU. Ceft pour le Soleil feul. Soh 

periisok. gûr bid> allein. 

7. gin 33ûfc&el jerfcfcfebener &rieg&2Baffen. eligite. je vous donne 

le choix, lo vi dono a, fcegliere. S5?UT 0ett)àf)let. 

8. (Sin £apernbaum/ bet* aué einem gelfen berwt brid&t marmora 

FENDIT. Il fend le Marbre. Rompe ftno i marmi. ?Qt\§t atîC& &UT# btC 

©tetne. 

9. gin Seigenbautn unfer «tn« (Bonne, fugit hiems. L*Hiv« r eft 

pafsé. Vinverxo e (parité. 3)eC SBtttter ifi t)0fbe». 

10. gin tn ctnec #elben * £aube abgetrucfte 23i(bntrê. ad finem 

SERVAT. Jele conferverai jusqu'à la mort, il tonfervero fino Alla morte. $$\% 

jnben$obbe«)CH)tef. 

11. gin ©ptegel. NE MINI PARCIT. Il n'épargne aucun défaut. Nt 

fparagna akun difetto. (Scfyonet Sfîtemanben. 

1 2. gine unigewot'ffene Pyramide obec §(amm*<Suufe. ad gloriam 

ERIGETUR. Si on la relevé, ce fera pour la gloire. Rilevata fon più gloriofa. 

©oll roieber sut gÇt:e aufgewbtef roerben. 

13. gin fe^r r>0f)CC Q$ttQ. «T SEMPER ASPIdAR. Je fuis élevée 
pour érre veiie de rout le monde. Sono per ejfe veduta. SDamtt iû) jCtXr^^tt gî* 

fehen werbe. 

14. S5aé ober>ï«bif^e Seuer. hinc pura semina flamme. 

C'cft ici la fource toute pure du feu. La vera ineftinguibilitk. ©afrer ent* 

fprtttgt batf geuer. 

if. <Decf83ibbecûnbem^bte^Cra9g. felices inchoat annos. 

Il commence la bonheur des années. Cominùa il bnon frincipio 4tlT Anno. $QÎ)tt 

emglûcffeeJige$3a&ï<m. 



21 Sfogertefene ©mn * &\lbw. 

i. Sût ^unbé^arpanïimit^aalenbefctlagen. absque pudore. 

Attache fans blâme. Senz,a biaftmo. £bn« @cban&. 

a. groenSIncfer/ £reufjrcei§ûberemanbet:gebettb. in magnis non 

StIFFICIT UNA. Un feul nefuffiroic pas dans une grande Tempête. Una fila 
non bafia ingran tempefa. %l] ©efabt ïjl C4tlCr .«tét5«n«â» 

3. €in gicbtenbaum/ »o«cc grùflten. SEMPER matura. Ellecft 

toujours meure. Sonfemprematftri. %mïïltVÎ>M itUlQ, 

4. gin93osel/aneinemQ5aumfîo<f angebunben. non volo.QU an- 
do VOLO. Je ne volepas quand je veux. JNon volo quando voglia. f[ \%i 

genici)t/wcuinicl)n>i!L 

s. gin@olï»fc&mieW»^:t«8eUiît)er©(ttt&. adversa probant, l» 

bonté s'éprouve dans l'adverficé. JLabontÀf pr.ova.nellel' 'adverfita. ÎDlU'Cl) 

Qlficf gcpriifft. 

é. (Sine StrôtIC OOn ©fectl. PIGNUS AMORIS. .C'eft le gage d'amour. 
Il pegno delP amore. £)er £tCi>C -^.fflUD., 

7. Sm3\tn9 «on^eD|)dnî)CJi9«ba(tetî. promissa frangere pu- 

DENDUM. Rompre la foi eftchofe honteufe. llromper lafede, e cofavergognoja. 

SDa$ Q3erfpi:ecï>en foHîtian nic^f bccc^en» 

8. gine ©turm^aube mit@pinnetroeben bebecft. Symbolum pa- 

CIS. C'eft Jcfimbolede la paix. Il Jîmbolo délia pace. gCtC^Ctl î>f^gcic£)Clt0» 

5. (Sttt $empef. VIRTUTI ET ;H0NQRI. H n'cft dédié qu'à la vertu 
& à l'honneur. E dedicato alla, vir tu. ,.&.al honore. ;2)ei* ^UgCttï) UtlO Î>CC S^re» 

10. €m ©cf)j(D/^rO«. DOMUS FIDISSIMA CUSTOS. Gardien fidèle 
de Ta maifon. Fedelifîima guardiana délia fua cafa. befte «£)flUf?'«Ç)Utet! < 

11. gin flbgeftanbcncc gtebenboum/ um ben fîcfo ein€î>^eu frerum fcbwfo* 

gct. ARIDA TECUM. je.fecheay.ee .toi. M.\inaridifcoteco. OCf bûfltf 

mit bir iuôlei.$. ^ 

ia. €Ûî£flatf. IN SOLO CURSII AUDAX. Il n'eft hardi que dans la 
courfe. Non} ar.dito che nella corfa. tlUC Ittî Satlffctî tapffer. 

13. €in ©torc&/focine©ifanâei)«j;fcbIucft. conficere est ani- 

MUS. Je voudroisiespouvoir.détruire.tQus. Vorrei poter tutti àiftrugerli. %<fy 

xoitt fie ewûrgetî. 

14. €in auft)ei:@irafi'enfMfIatijfenbeïig)unb. herum QU£RO. Je 

cherche Maitre. CercoMTadrone. fuebe eittetl $mn. 

1 f . Sine ©ans <auf einem Sfcurn. hostis adest. Prenez garde, 

l'Ennemi eft proche. Guardatevi , /'/ Nemico è vidno. JDeç getnb ift &0ï« 

banben. 



22 2lugetf efeite ©tntt * SMf ber» 

X» £irt£tal)l>ïtt. PR^£ OGULIS IRA. La colère au devant des yeux. La 
eolera avantigli occhi. £)çr gOM DM î>ç« Slugett. 

2. Slbfer&Srôgcf. PROTEGENT ET DESTRUENT.^ Elles protègent, 
mais elles détruifent. Proteggono , ma difirttggono. £5efcbuljçn Utî& tWÏWî» 

ben. 

3. gmebrennen&e^atiî)/foî)ieg)iucf«ttWr/aô^ compressa qiiie- 

SCUNT. En les divifant on les appaife. In dividendole fi appacificano. gtU 

groep £anbe/ t>tc in «manb^tr f$fagen. fide , et diffide. Fiance & 

défiance. iï4c * diffidati. 5ftjcj){ JU TOOl ^etraitt. 

j. €în 5Çrâbett*3an3. ET JlIVISSE NOGET. r Charité dommageable. - 
C*t7'M pregiuditiale. TOtte #Û( ffe tjt ttW fC&ât>Hc&. 

6. €tn «Ç>fln& / fo einen D%ofcnfîocf be^t'effet. ferendum , ET SPE- 

RANDUM. Souffrir & efpérer. Sperare , e fufrire. $d& Ullt> hoffi?, 

7. gui QSo^el tint) ein <S$fang. consilia consiliis frustran- 

TUR. Les conseils s'éludent par les confeils. lconfiglifideludono ce» gli conjigli. 

îifl&urc&îiftwrtric&Ht. 

8. €in @(&nif(œeff« auf emem gepu^ten Q5aum. purgat , non 

NOCET. Ilémonde, il ne coupe pas. Lafcor&a ma non la t agita, ^ftkfit JUttt 

©c&a&en/ fon&ern $ur Dïeiniôung. 

5. €ine #arpffe. MAJORA MINORIBUS CONSONANT. Les plus 
grandes s'accordent avec les moindres. Le pih grandi fi accordano con le pitt 

ficciole. ©rop %mb $(etn / fïimmen mit dnanber uberein* 

10. €inc@c&fanfle tinter QMumett. prudentia ipsamet. LaPm- 

dencemême. La Pmdenz,afîefa. £)ie 8i\iQt)Ùt felbfïett. 

11. <S initier. IN ARENA , ET ANTE ARENAM. Sur le champ & 
ayant le champ. S» il campo , è avanti il campa. 2fH Unt> i)0r DClll $fltt1p|f. 

iz. €fn £elm tmb (^fac&ef * (Scfiroein. decus in armis. Beauté 
d'armes. . Honore mff arme. gier&ç in &m ?5Baffet?, 



23 2(ugertefene ©tnn < SMfôer* 

1. (Eût ©rùnfpecbt/ ber mit bem ©cbnabel in «inen îSaum 6of>«t. h^c 

MERCES TUTA LABORIS. Je fuis afsûré de ne perdre pas ma peine. Son* 
serto di non pe rdere lamiafatica. 5DeC SltbClt 

2. gin ^urfel^aube auf etnem bûrren 2l|î. idem cantus gemi- 

TUS. Mes chants & mes gémiffemens font la même chofe. / miei gtmiti fono 

u medemi, che Umieicanti. $îein $lagen uttD (giinôen i(i eineé wic ï>aéanbere. 

3. gin paac $auben/ ein 93?ânn[ein unb 923eiblein. conjunctio fi- 

DA. La fidélité nous unit. La ftdeltk ci uni/ce. ©CfrCUC Q5crpaarUMg. 

4. <£in Cupido unb (gonnen>$5fame/ Die fïc& nacb, bet©onne w>cnî>ef, 

QUO PERGIS, EODEM VERGO. Mon regard vers le Soleil. Rignardo verfo 

il mio Sole, 3é folge nacb / t>u aucb f>tnge5cfî. 

fi (Sine ^îaétipl mit ibren Sunaenaufeinem Q5«imi. melior do- 

CTRIN A PARENTUM. Nos parens font nos meilleurs maittes. / nojlri parenti 
fono Itnoftri migliori Precettori. (gltern/ bt'e befle Scbjttmfter. 

6. gingelD5un/foauéï>er@cIjaalcfc()li#t.NULLA mihi mora EST. 

A peine fuis je né, que je travaille. Apenanatafatico. 2fCÏ) Fan niC&t tUf)ÏQ ffçn. 

7. gine ©cbwalbe auf cinem £au$. amica , non serva. j'en 

fuis l'amie , mais non pas l' Efclave. Son amica non fchiava. bttl ein Sïf UnD/ 

unb fein (Éclat). 

8. €ine £râjje unb eine 9?acbt*€ule fâmpffen miteinanber. IMPLACA. 

BILE BELLUM. Point de paix entre nous. Maipacefranoi. <£Û1 O^naufto* 

renber ^rieg. 

s>. gine^rabe (ajïin ein mit £>e( aefùnteé ©efâg @tcine fallen/bamif baé 
Otl ûberlauffen unb fie trinefen tonne, ingenio experi ar. j'en profiterai 

parmonefprit. Trofiterodelmioingegno. £)urd)$!i|ï unD Q3cr|*Cb(a0CnbCtt. 

IO. gineCSiCtléauf etnCr OîOfe. SINE INJURIA. Je ne lui fais aucun 
tott. Non lefonijfuntorto. £>bne @d)at>Cn. ,» 

u. em3mmen*ffMbjufamtben$Btenen. labor omnibus unus. 

Elles ne travaillent qu* à la même chofe. Non travagliamo , che alla medema cofa. 

©ie mxkt)Un aile einedep Sirbeit. 

u. gtne(gcbrcalbe/ fo ûber batf Ç0?cer binwea fïeugf. ALio hiber- 

NANDUM. Elle cherche gifte ailleurs. Cerco di andare altrove. COîeîn SSDttt^ 

ter Quartier ifî anbertfroo. 

1 3. SitKgomer^Dâel/foft'cbfflbflen in bem £icçbt eerbrennt. damno- 

SA VOLUPTAS. Mon plaifir me coûte la vie. Il miopiacer cojîa caro. gjtie 

fcbublicbeQH'liifîigunfi. 

1 4. gin Cupido unb ein QOGeibébilb auf einem QSiumen^elb. ingens 

COPIA > INGENS INOPIA. L'abondance me réjouit. La abondanx,a mi 

ralUgra. ©rofler tlbctflu§ unb firoffer 9?ïange(. 

i f . gin ©piegef unb eine SOîucf e / roelcbe bacon fyerunfer fallf . SCABRIS 

TENACIUS V\JEC. Elle s'y attacherait , s'il étoit moins poli. Si attacctriA 

megiio , fefujft più jporct. séefjmigt befier auf bem Dîauf?cn. 
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1. gin Cupido trttt mit bemguf?aufeitmi#ut. . gratum amanti 

JtIGUM. Mon fardeau eft agréable. Il giogo d'jûmore e guflofo ttgli amanti^ 

5Dem£ic6f;«bec cin fûffc^ 2,0$. 

2. €in^)ammcl/Dci tt)tDcc0men§c(fcn(flufft. indomablle fatum. 

Il ne faut pas combatte contre fa deftinée. Non fideve combattre contro il dejlino. 

©ôttd'c&e 93eïfel)ung ifl obimtonberlicf). 

3. gin Gupido, fo fïcf> fo» <Spicge( bcftyef. spéculum , ut le vis 

AMANS, QUIDQUID OBJICITUR, REC1P1T. Loin des yeux , loin du cœur. 
Lontano dagli occhi , lontano dal core. SSgiç DCt ©picgcl OlU Q3ilbttU$ 011111111*/ 

olfo (iud) cin (eidjtfmnigcvSicMjaber. 

4. gin umgei'jjfcncc Q3«um/ Dcr nod) ef ftc&e groetg f>ert>oc fdjiebt. dura 

SOLATIA CASUS. C'cft quelque confolation dans nos malheurs. Nafce la 
eonfolation da miei mali. farter çgrofiimtlnglucf. / 

f. gin umgefjouencé £o($ unbctn obgcfc^nttfcnc é jÇorn. stat sita 

CUIQ11E DIES. Nos jours font comptez. Son contati i nojiri giorni. gittjCf 

î>cé S);ng Ijat fcinc bejitmmte gei*. 

6. gin^)unb/&«onf«n«d^)«m©rabfcOûrwt. pax sepulto. 

LailTe en paixlesMorts. Lafciatein paceiMorti. Sojîbie §0bten rufyett. 

7. gin@tern/ fo ouf ein ©rab ijerab gefoden. felix morte sua. 

Si mort eft heureufe. Efelicéla ftta morte, ©lâcf li#tm $0&f. 

8. (gin gjf>ôti(>' in bem gettcr. fatis contraria fata. Ma deftinée 

pour renaître, s'oppoleà ma deftinée mortelle. Mi è necejfario per rinafeerej . 

2lué &em£ot> berê £eben. 

9. gin £>el*Q5oum/ fo unîen bet> feinet' SDurfcel neuc@fbo|j befommf. 

GRESCENT ILLIS CRESCENTIBUS A MORES. Elles croîtront & mes 
Amours de même. Crefcendo crefeo il mio amore. ÇOî€l'ncSi*b tt)dcI)|Ct mit ûllf. 

1 o. gin £er£ jn>ifd)en £i(ien unbOîofen. décor, candor et amor. 

Pureté & candeur. // décor delP amore, e la purita. <gd)6tt/ UebUâ) unb aufticl)tig. 

m* gin ju'egenber Slblcc mit i>em Sonnet »^cuf/ unD unter iljme eût 

SSoum W\i ffogen&et PAX DECET IMBELLES. C eft aux poltrons 

d' être oififs & à moi de faire la guerre. Per i\poltroni la pace , per i generofi la 

guerra. @d)rc»ad)e follen nod) grieben ttoèteti. 

1 a. gin Rimmel ober Q5olbod)in fût cine mmttibtt gurjiin. dulces 

EXUVI^E. Ses dépouilles me font précieufes. Quefte fpoglie mi fon pretiofej . 

Singçne&mec Oîciub. 

13. gin Cupido mit einer oePugeftcn £onb/ unb in i>er anbern femett 

Q)0gen f)0(tcnb. OPORTET ESSE AMATORIS. Hardi &prompt. Coraggiofo 

è prefto. (gomuj? eîti îktyabn fepn. 

14. gin Mit DvOfcnjîOcf. NON ROSA SINE SPINIS. Nulle Rofe 
fans épines. Nonvarofafenx,a Jpitta. StcÛîC DlOfCtl Of>nc ©omet. 

if. gin Gupido begiejfetcincn©otten. RiGATA m agis crescunt. 

Arroufcr fait croître. Crefcono le cofe adaqaate. £>jç SBWflffttUtîflbefÔt&Hf &a# 
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1. gin Cupido fdjrôgt Seuer auf t>ej? anïwn Suntw. sine fomite 

FRUSTRA. En vain fans mèche. Senx,a materia niente. ÇQttQtbtnà i>\)l\t 

SunDet. 

2. gin £0rbcC^3W€ig. NON NISI MORIENS MUTOR. Je ne change 
qu' en mourant. Non mi cangiofe non morendo. 9(Ut' Dlird) Dctt DerÔtlbert. - • 

3. (gin Cupido wiUdnengrOffen^aumutnhauen. cum patientia 

ET FREQUENTIA. Patiemment & frcquement. Con patienta e fréquenta. 

S)urd) ©eoulÉ unD Slnhalten. 

4. gine#enne foccfct thcc ^ungen cwéin2lng<ftd)t î)^@c»cr^. non 

CAPIET ME VIGILE. Il ne me lesôterapas. Chi ben veglia, non e rapito. 

gr taubit ni<t)té i fo Uwg jîe tt>acl;t. 

f . gûie greffe ÇDîucfe. MELLIFICA PLAGA. Doucemorfurc. Dolce 

morjîcattira. éûffe SS3unï>en. 

6. gin wwunttfer .Çnrfdj friffef einSÇraut/ fîchbacmif juhciUn. NA- 

TURA PRASTAT ARTE. Il trouve lui même fon remède. Trovadafe medem» 

il pu rimedio. Sîatur ùbertïtjft £>te £unjï. 

7. gin @anï>»U5ï. SIC TRANSEO. AInfivamavie. CoftvamiavUa. 

©oocrgc^tnwinScben. 

8. €ine£l(ie. DULCEDO ME ATTRAHIT. La douceur m'attire. La 
dolccx,z,a mi tira, ©ie ©Ûffigf Cl't (orfet m l(f). 

9. ©n offen« @ranat*2lpffet. bona me a mecum porto, je 

porte ma valeur avec moi. Porto meco le mie riche^e. 3$ tiQQt meitKn Oîeid)» 

thumbeçmtr. 

10. gin £cw m entent #ûhnen Kgen&. tremorem injicio for- 
tissimo. Je fai trembler le plus hardi. Fo tremare i pièforti. 3$ €t*fd)f6* 

tfeïJenSlliertapffetfïen. 

1 1 . gin qjogel ouf einem 21fï flijent). incant at cantando. il 

charme en chantant. Cantando incanta. SDîadjt î>Utff)$@efang gCMfc DetjUCf f. 

12. gineS)tet>faltigfeit(fc33lunt. probe calles, nil dic. Vous 

la favez & n'en parlez pas. Foi la fapete è ma dite mente. £>U tVCijî eé/ Uilî) WHt 

té Doc(> nid)t fagen. 

13. gin Cupido brid)t Q3fatnen ah mitten in fcem S>ovn*©c(îcaud). AR- 
MA SPINA ROSAS, MELLA TEGUNT APES. Nulle Rofe (ans épine. No» 

e dolce fen^a amaro. S?eine Dvofcti of?m £)oïnen / Fein £onïg ohne Q3ienen. 

14. gin hinterfîd) gehenDeï talis est meus amor. Ainfi 

vont mes Amours. Coji vanno i miei ameri. @0 ifl mcinC £îebe bcfd)a(f Ctt. 

if. gin Cupido bla^t&a^Sfagcrborn/ unî> hcfcct feine #unbe aufeinw 

flûdjtigen ^irfèen an. ANTEIT VENATIO CAPTUM. Chafler avant la 
prife. Trima caccia eheprenda. gr(t gcjqgt/ Dfmiad) flefangen. 
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1 . gine £attb / fo ein <Stac&el> ©c&wein ergreifft. CtiM industri a. 

Avec le jugement & avec la main. Con il fenno e la mano. ÇjJîtt ©Cfcbkf* 

2. gine ^>anb f>à(t cine Çrompete. interclus a respirât. Plus 

ileftprefsé, plus il fait de bruit. Pi» e formata, più grida. %t bef(fy(o$neï/ 

jefrâfftiger. 

3. gin<Stein/ fo in einen <See geroorffen nwben. unus error 

MULTORUM PARENS. Plufieurs fautes d' une feule. V un error diverfi. 

€in 3éf)(er îommt <urê ben anbern. 

4. gin ©tern / ber Dont Rimmel fâ«t. dum luce am , p e r e a m. 

Que je meure , pourvu que je reluife. Che mora pur che rilùca. 2f(b mflQ Hï ge# 

J)en/ wannid&nur fc&eine. 

$\ <ginQ3ienen»£or&. NULLI PATET. Nul n'y peut voir. Ni f un fa 
$he C è didentro. ÇQOt ittW man DeïfC&loffctt. 

6. (£itte^)flnb/welc^e«iniôe9SBaff(;naMc0ft. QUID valeant vi- 
res. Le poids des forces. Jlpefo délie for^e. S&Ctf Die ^râjften Oermôgen. 

7. gine #<wb fcaft einen mit 20igen mfeljenen (geepter. his pr^evi- 

DE ET PROVIDE. Avec ceux-ci prevoi & pourvoi. Con quefto prevede , è 

frovede. Q3orftcI)tig unb bebûlfflid). 

8. gin S?0raUem3W% ROBUR ET DEÇUS. Force & beauté. Fortg, 
i belle^a. ©tflCCÊ Unb fcf?0H. 

" Sine £anb ^âlt einen ©egen unb e(nen Oram'cn t gwefg. ferro 

ET AÏÏRO. Par le fer & par 1* or. P<?r ferro , e per oro. 2>Ut'<!; £if<n UUb 

io. gine 93er(en*CDîuffer. ne te qilesiveris extra. Point par 

dehors. Non per difuori. . SftiC&t aufferfyalb gefUCbf. 

v ii. gine mit einem ©cbifb betvaffnefe £anb t>âft etnen îorbcet'Sweig. 

SUB CLYPEO. Sous le Bouclier. Sotto lo Scttdo. \\X\tW D«m @$i(b. 

1 2, gin mit einem s&einreben unb Zwbut » gweig umgettmnbene Sanê*. 

IN FULCRUM PACIS. Pour appuy de la paix. Per fojlegno délia face. 3ll 

€t*fl(tunôbe|jgp«î¥n^ 
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1 . @trt uttf ét <tnem SSaum fïgenber Cupido ftbef $u / ntefê u$Mt. POST 

NUBIL A PHOEBUS. Le calme après l' orage. Dopo il cattivo vien il bon tempo. 

Sfad) bcrn 9îegen fc^citiet t>ie @omte. \ 

2. gto£orbcer*5Çwn$. nisi qui légitime certaVerit. C'eft 

pour vous, fi vous faites bien. Eper voi , Je lameritarete. Sftwx t)tV(\/ tW fapfV 

fer gefâmpjfet. 

3 V gin xg>trfd& uni) «in in HS umwnWx Cupido. nullis MEDr- 

CABILIS HÈRBIS. Rien ne nous peut guérir. Niente nospuol guarir. jOJjtt* 

Jjdlbûr. 

4. gin blul)«n&«Oïofetî*<3fôcf ttebfidnerStoobfau(&*gjfïanée. . PER 

OPPOS1TA. Mon odeur en eft plus douce. Il mio odore e' piu dolce. JDuvcl) 

fcaé SSBibri^e angenehtwr gemac&f. 

f. S)ieb(ûbenï)e9îufl)e2laron^ insper ata floruit. Elle 

a fleuri quand on ne l' efpéroir pas. Hàfiorito inajfettatamente. %£)flt 0l)t1t>CF# 

f>offf gebfûbct. 

é. êinc^ôtinciî^fum/unDeine^unnebarub^. non inferiora 

SEQVIITUS. Je ne voudroispas fuivre moins. Non feguiro di pin inferiori. 

%d) folge feinetn ©m'ngeren. 

7. ScrfcbicDene bJûbent>c Oîofett. aliter coelesti a durant. 

$*"Les Fleurs céleftes ont bien une autre durée. Li fiori celejli fine immarcuftbili. 

SDie .g)imm(tf$t bauteti (unget*. 

8. gin Cupido in einem Qîlumen * reic&en (Barfenv h)ôabecFdtîe@cnne 

fd)€itlCt. IN TENEBRIS SINE ME. L'abfencetue. Làlontonan^a uccide. 

£>hnc miel) aile* traurig. 

5. gfo&ofleô$8(um«ti&di7 mt&uf tin CKcgen fattef» coeli bene- 

DICTIO DIT A T. La grâce du Ciel m'enrichit. La gracia del Cicle mi 
arrichifee. 5)efî «ÔittlttKlé ©eCQCtl \M$tt «t'$. 

10. ©né 9îcflf«(. NOLI ME TANGER E. Si vous la touchez 
légèrement » elle vous piquera. Chi legiermente la toccha e piagato. QvÙljC 

tnicb ntc^t on. 

1 r. (gin QMumw S&ttti auf we(#em bte %knm &erum fliegen. UT 

PROSIT. - C'eft pour en tirer du profit. Fer tirarne profit^ gum ^ftufcçtt. 

12. <gitte9iofemitbunï>erf QMâttertt. caduca vôluptas. Beauté 

de peu de durée. ; Una beltà caduca. gergàngU'cbe (gd^onbctt. 

13. <Sin Cupido oerebcet et'nem ontwn et'nen* ftlbern fîorb. auro 

CONCILIATUR. AMOR ; __ L'argent fait, réconcilier l'amour. Le richex>x.e_» 
fuperanol^wore. @û(b'CCW>irbet Subi. 

14. £ine33(uttie/ Sfncmone genonnt. brevis EST USUS. Elle dure 
peu. Durera poco. çOîcm Fané nicbJ long gebrauc^cn. 

1 s . 5)ie iSBinbc toben unt> blafen roiucr einen Q3aum / Itacnt&tt aUt 

nifbtumrdffen. FORTIOR EST AMOR.^ Plus je fuis agité, plus forjt je fuis*. 
Non miporlranno fradicare. JDiç £icb$ jft (tàïCf 
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i. ^itte Q3prrtmlï>. SIC SEMPER. Toujours ainfî. Sempre cop. %fc 

Itit fo, 

a. gineftcon unb jwcç 9Jafoi*3»«*fl. constanter et sincère. 

Conftamment & fincérement. Conconjian^a e fincerità. @tatlî)l;a(ft Ut1& fltlf» 

3. v 3»9 £«nb<?/ fo eincn Qtoum fjotten. sic immortalis sum. 

Ainfi je lins immortel. Cofifono immort aie. @0 btrt ici) UnjîerblicO. ' — . 

4. SDic 2(ï#e 9?0e. BON/E SPEI. Apres la pluye le beau tems. Dof 
la pioggia il Sole. ®\\U #0fftt Ung. 

f. €inS05eib/t)teaufcm^c^tri(f. immortale qiiod opto. je 

n' ai nulle eftime pour ce qui eft bas. Nonfo fiima délie cofe terrene. feb,n$ 

roïcfc nue mtf) #unmfifcf)en S^ittgen. - " ' - 
' 6. N €in ©onnec fcbldat in cine $(jûç. vis conjuncta major. La 

force l' emporte. ' Il fur or la tr a/porta. ÇQwWiêtt $là fftM fetjnb flârcfer. 

•7. . gfoei) inetnanber gcfôgfe .Çjânbe. ciim patienti a. Avec patience. 

Con grau flemma. $ïit ©ebttlt. / 

8. Çin^Saum. NULLI |CEDIT. Quoi qu'agité/ toujours ferme. Pitc 
aggitatopiit confiante. SIHjCtÉ beftàuïNtf. 

9. €in Sburn in bem $îe«r. l^es^e libertatis affectus. Franc 

& libre/ franco è libero. greç ttnl> ftd>et. 

10. gin (SUfiMt. NASCETUR. Tout vient à point, qui peut attendre. 
Va, piano econfiderato. $Qkï) ÛUftt>ud;fen. ■ 

11. €(n Q5a«m/ bem feme flatter cbfqiien. copia me perdit. 

Trop d'abondance me nuit. La quantita mi noce. S5ci* Ubet*flu# f$flb?f 

mir. 

12. <?in coiann / b« eincn tt>mn lj«(t. non mihi, domime, sed 

NOMINI'TtIO DA GLORIAM. Seigneur, non point à moi, mais à toi en 
foit la gloire. Ntn a me, ma a Dio fia lagloria. %g)(2CKDî / tticftf mit / fOlîbCm 

bdnem 9îa(jmen 91b (Sbre. / 

13. ginQîoael will in eincn ftebenben £afen flicgen. IN ollis ve- 

NARl. Necherche jamais ce qui ne t' appartient pas. Non cer car. mai quel , che 
non tiappartiene. (gep nid)f fùtW\%\Q. i 

14. gtn ®îann / fo bie SDDdf^tugel tfâgt. sustinet nec fasti- 

DIT. Je porte tout fans peine. Porto t»ttofenz,afafiidio. (?ç ttQQt Cl)\K Q}et> 

brug. 

if. @tW©dUÏ. FESTIN A LENTE. Promtement & doucement. C ett 
dokez,z,a , e profitera. III ber(£pL 
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U gitt WeijîCCS)ût;n|îïaU^ VIRTUS HINC MAJOR. Mon odeur cft 
plus agréable. U mio odore épi» agradevole. JQihxbmÛ) Witt) mcine fîtafft 

twmefcrt.- /. . 

zî gin fcefc&mffetier 55aum. JROSPICIENTE .DEC .Par la Grâce de 
Dieu, Par la gracia di Dio. ;£)UK&J®0tte* ©tiafc. \ 

3!- gin mit Q3dumen befe^ter SSerg. '-Si serenus iLLUXERiT.iPourveu 

qu'il (bit favorable. jPurcheJiafavorevole. ;S3Datît1 fîc nur fc^einef . 

4. gin "Cçpreffen^aum nccijft scrfid&icDencn Oîaupen. nilmihivo- 

BISCUM EST. JPoint d'affaires avec .vous. .Non ho .mente xon voi. &fl& 

ni^)té.mi«u^îuf^affen, 

f ? *Sfn £M> 55<mm finit *ef<&'nfttenen 'Bweiam. tanto tiberior. 

Je poufferai avec plus de force, ifrèfcere con magior fort,*. fSl Uï btftti Itbeïfluf' 

e. ©'atSctflV worûuf rintorbew *;tmî> cin^5a(men^aum flc^en. AR- 

DUA .AD VIR.TUTEM. Le chemin de la vertu , eft difficile. La firada dell<*-* 
virttt 

7. gin SS3eit>emQ3awi1. vNEGLECTA JUVENniS. /Jcne produisrien. 
Non froduco niente. [£>\e mfaumU$UQmt>. 

8. ,gin.B«8«n»î8aum mit feinen'Srût&fen. mitte non promitte. 

Donne desffrujts"fans v iespr#tTjertrfc, >i><i i tuoi frutti fenz,a prometerli. %t\(f)t 

nue oerfpre(I)en/?fonî>ei:n«u^;wûi:cf (id) geben. 

5. €m^almm*tSaumun&cine(gonnfî)(Jvûbçr. haud aliter, je 

ne viens pas autrement. Non altrimenti. ^1\6.)X (UlDCïfî. 

10. gin £itt mit feinem <ScNaf/£miMmD £irten«@tab. % fidelis 

ET SECRETUS. : Fidèle & fecret. Fidèle ë fegreto. §retl Unî) QCljrtm. 

1 1 . gine gicÇe unD fin grï>fd)n>amm. RARA JUVANT. Les chofes rares 
font avantageufes, ;Le cofe rare fono]nvantagiofe. <@$l|flme ,@ad)Cn fînï> <m# 

gendjin. " 

1 2. gintDtyrten*t5cMm. fCONCUSSA HBERTOR. : P1us Fertile par fes 
bleffures. • Tin fertile fer lefueferïte. SDurcfr î>k ^itU^UWQ fïUC&tbfirer. 

13. gine gicfcm / ;&e{fen groffe Sletfe iufammen gebun&en fepnt). ne 

RUMPERER. -Pour n?être,rompu tout à fait. -.Ter/ion ejfer rotta. ©flmit 

\m\)t gangjerriffen roerfce. ' 

14. €in^au(bcer^«um. -cuncta cum tempore proficio. 

Je profite avec, le temps. 'Mon il tempo profitto. Sc&tlUl^mitÎMî Seît. 

if. gin £>e(*85QUtn. NEC INCIDI NEG EVELLI. Une me faut point 
tailler ni arracher. .Non mi tagliarc , ne fradicarc. $$tbW flbû^MM/ nû# 

audgerifrem • $* ! . 
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r. £to<^fûW*<Sd;wcm. decus et tutamen in armîs. il lui 

fied bien de vivre Tous les armes. La ficureTga & il decoro e nell' armi. 93ïeiî]ê 

ÎS3flff«n jimn unE> befû)û|en mt'c&. 

a. ©lie Q30m&e. QUO RUIT, FERT LETHUM. Tons Tes cLups font 

mortels. Tutti UcoipifonmoYtaii. Rfrinôi aHént&alben &en$ot> mit. 

3. gineQ3ombe. quocumqiie cadat, dat stra&em. n 

fracaiîe dans les lieux , où fon ardeur le porte. Fracajfa 7 dove cadt. ©C^lflgt fll# 

l«3nii>«/ wofïe ^înfâtlt. 

/ 

4. S)ie gc«r*@àu((5/ fu bU^ufeen bure») îxrô tof&é 50?e«r gefû&re*. in- 

TUTUM PER ITêR. Par chemin inconnu. Perfirade incogniie. £)urcl)ol)n* 

f. gin '@tacM*@#Weitï. TOT TELA, QUOT HOSTES. Autant d» 
traits, que d'eanemis. Tante arme , cbe Jnimici. @0 t)jfil ^Jfdle filtf §Cint!C. 

'6. gin @iacl)el>@cfiivein. OMNI A PARTE TIMENDUS, Détours 
parts à craindre. Da tmte le parti ftdeve temere. ÇQOfl flllen ©$it«n forC^t>CU\ 

7. gin CpwIC^ @teM. NULLI IMPIINE VISIIS. Qui le voit fans 
trembler \ Non ft pml vedere fenz,a tremare. Qat niCttMf UmfOtlfl gefc&iencn. 

8. gin»c/ î>er quf feinen Dîaub tyxmUi fc^tefft» et fulminis 

VELOCIOR ALIS. Plus vite que la foudre. Pin prejlo, cbe m fulmine. (gdjnfU 

1er Dflnn &er QMifc. , 

s. gine$îuf<jueftn. minis est promptior icttts. 11 eit plutôt 

venu, qu'entendu. Più tofto arrivato , che intefo. &)ÇX empfunben / Qi* 

10. gin JJCOfcé (Sd)îffi F0RTUNAM ARTE REGIT. Il foâmet la 
Fortune par fon addreiTe. L'arteregge la Fortuna. S)UK& ©lÛtf Unt) jKlM jî* 

11. gine @d)^UÎ)Cr. A GIRO FORTIOR ICTUS. En tournant, clic 
rend ion coup.beaucoup plus fort. Girando rende il eolpo più forte. ;Dur$ bflé 

Utnfc()Win9cn nur ftârefer. - 

1 2. gin £af;n tjerjagf einen Sôtwn. veni , vidi , via. Allez de le 

voir pour le vaincre. Bafia vederloper atterirlo. SlugenMicnit&UtWtVUnNn» 
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r. €inc £au§<233urfce auf einem $ac(>. vita tamen superest. 

Bien qu'elle ne foit plus en terre, elle vit encore. Ancorche non fit pin in terra, 
tant» vive. 3ft bod[) btUbt 

2. (gttie ^OrtU ©flrbe. E PARVIS GRANDIS ACERVUS. Un amas 
composé de petites parties. Un molto compofto di picciole parti. 2(ù$ KeMCn 

$l?ei(cn ein greffer .ftciuften. 

3. (Sine tinter bem ®ia§ mfiuïU <&d)l(m&t. vigilate timentes. 

Prenez garde à vous. GuarAatevi bene. 9?immt etld) ttt adjt. 

4. gtn Q5uilb £eu. HOC OMNIS CARO. Il n'eft que du foin. N$* 
e cbe fieno, @0 |fi allcé gleifd). 

f. (ginc S?û rbi$>9)ftonfcc nacbft einem ©efd)in mit SSSaffer / ju wefdjcr bie 
£ûrbi$»on fclbflcn ()inju fnec&en. nullo docente magîSTRO. Elles fe 

font naturellement. Sifanno natttralmente. £)f)ne2(nfùhruna. Citiez %Ù)X\\\t\$tX$. 

6. ginc $Ra;oran*Q31ume unb ein (Serein / n>eld>cé baron ried)et / abet 

fofct>Ctl ©erUCl) I1tcÇ>t fûr gut bcfïtlDCt. NON TIBI SPIRO. Ce n'eft pas pour 
toi, que je fens bon. Non e'per te , cbe fin odorofa. ]yd) Aehôre nid)t fût bid). 

7. €ine^flan&e/ beren ©aamen* fîérner auf Den SSoben fallen. Spes 

ALTERA VITi£. Nous devons efpcrcr une aurre vie. Dtbbiamo fperar' una 

féconda vita. SQîan muj? ein anbertf £ebcn fyoffen.. 

8. £in 5Çran^ »on £orbeer*einer Don (Sidjcn'tinb «mer eon 9)aimen*Q3l«t> 
tern/aflebreçin einanbergeflod)ten. his ornari aiit mori. il faut 

en être couronne' , ou mourir. O morire , o ejferne coronato. (JntWeber btefe <ï* 

worben/oberaefiorben. 

5>. <£me$Sfume/Tiiberofa genflmit. DIARII OMNES. Tous font journa- 
liers. Sono tutti alla ghmat a. <gt'e bauren aile nur einen ^«9. 

10. gin Wantfpicft . mit einem £amm. mansuetis grandia CE- 

DUNT. Les plus élevez cèdent aux humbles. Li pin grandi cedono allipiit hnmili. 

2Jud) bie ©réfte weid)en benenîDemûtbigen. 

1 1 . (Sin SRaftyorn fdfjarffee fein #orn an einem geifen. NON inultus 

REVERTAR. Tu en feras puni. Tu ne faraîpunito. 2fd) geljç \)i(t)t Qt)Wt9 

rod;en juruef. 

1 2. gin glefant fie Ijct im SDaffer / unb fc&auf nadj ber ©onne. pura 

PLACET PIETAS. La Pieté purifiée plaît à Dieu. LapietàpurificatapiactÀDtQ. 

9i«ine 2lnbad)t ifï @£>f t anaenèl>m. 

1 3. ÇinCameel mad)tbairS33afîer frûb/ rootton tê frintfenwiH, TUR- 

BATA DELECTAT. Je me plais à boire dans l'eau trouble. Mi piace di bevere 

/* acqna torbida. 2(d) (tc&e baé ^rûbe. * 

14. (gin ihw mit einer @d)lanaen um ben £af(?. NIL decentius. 

Rien n'eft plus propre que le courage & la Prudence. Niente di pin proprio che il 
4oraggio & la Prudenz,a. 9?t'd)tfi WO()Iftcmbtgertf. 

1 f. ©n sftaji&orn tofctet einen &âren mit feinem Jpotn. vim SUSCI- 
TAT IRA. La colère réveille ma force. La collera rifveglia la mia forza, %0XÏ\ 

mac&et ftaref. 
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1. €in frifêt einen 2iffen. ad medelam. Ceft pour r«s guérir 

feulement. Efolamente per guarirmi. gllf ^cfUîîD^ejf. 

2. (gin t>ewimbtev £én> tvirb son einem -£w-n-D gebificn. NEC œsus 

GEDAM. Tout blefsé que je fuis , je ne me rendrai pas. Ancorche ferito non mi 
rendero mai. 3$ W\(i)t bO^tltdjt/ Watltl tel) fd)0t1 «erftlltlbt bitî. 

9. ©n^fefant jemitNme©cl>(an9e/l)ieif)ji jîedjen rooHcn. NON im- 

PUNE FERES. Tu en feras puni. Tu ne faraipumto. foU bit' X\id)t fb fcingehcn. 

4. <5in €or6ccr «l^oum / anwel$em ein t3DScmfioc? aufgwac&fen. .Sic 

VOS NON VOBIS. Vous agiûcz pour les autres & non pour vous. Toi vi 
adoperateptrgli altri , e non per~voi. < %lid)t fûr CU$/ fonbet'll ftlC anbcrc. 

Sinangebunbeneïi'ôiwbenibec.S'opfF bedreftifh IRAM pruden. 

TIA VINCIT. La Prudence vient à bout de- la Colère. LaTruden^aftiperti 
laColera. &[\Xçfot'\t XlUxmwU Dell 3MR. 

6. €tn£$n> pichet »oreinerb«nHenï>cngacfcI. magnos vana fu- 

GANT. Les Grands onr peur de peu de rhofe. Li Grandi temonv ogni piccioU 

cofa. <55rc fie f eut f&rt&ten -flt& t>or geringen ©ingen. 

7. gitie ©tCC^^afmc. SUSTINE VEL ABSTINE. Ou foufFrez d^tr« 
piqué, ou ne me touchez point. JO non mi toccate,h fojfrite ditjfer puacciaù. £et> 

De/ o&cf bleib ba»en. 

8. (Sine £icbe unbein $a(tnen>Q3auni/ beebe sofl grûdfjten / fîeffcn ï?f< 

gûlbnc ^Vl't BOr. SPERARE NEF AS. Il ne faut plus efperçr que^e temps 
revienne. Non bifogna pih jperare cbt • torni qttefto tempt. ÇQitQCbenS gchoffef. 

9. <£tnc SSDeinrebe of>nc gîfa^nittt) gan^ aufecc^t jîefcenb... se sustinet 

IPSA. Elle fe foùtient d'elle même. '" Si foftie^e da femtdema^ Zdèfittyct t>0tt 

ftcl?feïf5ften, -7- ,/;■:' 

10. £)cr33aum Perfea gettannf/ beffenQMaf terminer gungett/ unt> &fc 
Srûcfrte cinem £er£eti gCcicÇ> fehen. ooncordïa cordis et. oris. 

L'union du coeur & de la bouche. L'union àcl cors , e Je lia lingual J£)CÏ§ twb 

SOîunD jîimmen mit einanbev iiberdn. 

1 ï) ©tl Ôfln^er gidfrttn/Slyffel.- NISI FREGERIS. Vous n'en tirerez rien , 
fi vous né la rompez. Nientehdverete,je non la r-omperete: nillj? géoffllft U>Cf l?C. 

12. ^tn Dôrrer Dîofenfîocf iro SÛBintcr. neglecta virescunt. 

Quoi que ncglig^je reverdis, loreverdifeo .ancorche abandonna}/, ^d) fcfylfl* 

ge tvieber awéi mnn ici) fc&on nidbt in <*d)t genommen tuerbë. ;î • 

13. €«n^if(fS»orouf }«rf$wDttU 580cm >©{âfer. ftrijen. SIT modiïS 

IN REBUS. Il en faut ufer fobremenr. Bifogna ufarifefobriamentc. «£)fl(f<: 

ÇOïaaij in allen SMngen. 

1 4. gin Nâbenber Sfafenfiûc? rcirb son t>ic( fcl)ânb(t'd)cn COïutf en angefrefï 

fen. TURPïBUS EXITIUM. La bonne odeur fait mourir les animaux puans. 
// bono adore ticcide gli animait pm,x,oUnti. £>en UlircinCtî Jtim ^îi'bcrbcn. j 

1 f. Sin gtcrjten^aum/ uni bon cinc ^ûtbi^Q3fîanl|c gejogen i(î. CITO; 

NATA CITO PEREUNT. Ce qui vient promtemenr , dure peu. Qnello che 
frefio nafee , prefio (erifee. Q3a(D flUfgCWa^fen/ bglO WtVelçfef. 
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I* gîtt OfflW'<%Qâ). SUAVE. Ileftdoux. £/w. Sjtmtaencljm. 

2. Apollo bie in einen .ior^eep* Q5aum »em>anbette Daphne ergreijfcnD. 

QUi£RI*T ET ASSEQUITUR. Il court après les Lauriers) & il les trouve. Corre 
dietro i Lauri, & li ritrova. @UCl)C t Uïl'O fittHt. 

3. gin 3«>®CUt«n. F ATA VIAM INVENIENT. Ma deftinée m'en 
fera fortir. Il mio deftiito mené f ara ujcire. <&£)H tï)irb mïcf) fC^Olt letten. 

4. Apollo jie&ef bem Marfias, bm et ira ©inaen ùbcrnMbm/ bie #auf ab. 

VINDICAT ARTES. Il vange les beaux ans. Vmdicale belle Arti. QJec* 

f. (gin Oe^3«xifl um eine <Stteit*£o(6e gefotmbeit. utrum libet. 
Paix ou guerre, o , fl^«frr<«. gQtlfyeê untex bcçbcn mcw »erlanget. 

6. gine@onnc/unb bie J>att>^ begrabne 9?»mphe Lcucothea,tKlef)emei* 
ncn^ei;rauc&*Q5«ura»«Jvanî)e(tn)iîrî>fn. tibi parât, il Ce prépare de 

l'Encens pour l'Immortalité. Si prépara dell lncenfo p£rl 'immort alitÀ. §Ûr bit!). 

7. gtne ggaen «uf einem gepjtôflten Slcfer. evertit .et' jEQUAT.' 

Elle renverfe, mais elle applanit. Eiverfa Jî, ma jpiana. gOirfff Util/ IU1Ï) nICICfyt 

î)od) eben. 

8. £>«é (Tonfeifcut eincr &erêft'cr>gel;'ebfen <}3erfbtt. solatia luctus 

EXIGUA INGENTIS. C'eft une petite confolatton pour une perte fi grande. 
E ftnapiccolaconfolatione perftgran perdit*. ©ctjlCC&lCE ^rofï l'H Ôtoffem Set? 

9. €in @pi"Mtt * ©eweb. ita et non. Ou&non. sieuo. 3a 
twbSftein. 

10. ©ie^ijmplje Coronis, mit etnem<}Jfei( bttîc&fc&ûjïen. violent! 

NUMINIS ULTOR. Il vange fa Divinité offensée, Vendit* U ifHaeffef* Divinité, 

$«ct)et bit beiepbiflte ©ottbeif. ,'-..'( . .... 

1 1 . gin Sôcl / an Dejfen (Sta^cfn dirige $rûct>fen ange ficeft fet>n. ma- 
gnum VECTIGAL PARCIMON1A. Le bon ménage eft d'un grand revenu. 
Labona condottaedi wagran rendit*. @patfamfdt b«,é befîe ginfômmctt. 

12. S}iecuifbergtben (igenbe unî) fc&mac&ienbe^rap&e CKria, nacfrfl 
einet gegen bec @onne fïc& roenbenben @onncn* QMumen. sic dignus 

A MARI. U mérite d'être aimé même aux dépens de la vie. Mérita d' efer' amatt 
al cofio délia propia vita. (go tfî Cf liebené murbig. 

13. gin Sllg*2(tîacf. QUOCUMQUE FERAR. Quelque part que je 
tombe, je ferai Toujours debout. Per quai Jîvogli* parte ch'io cado, faro fempre 

perdritte. 2fd> mag fallcn/ wie icî> tï>tll* 

1 4 . Apollo «rte^f mit ct'nem ^>feil benSttac&en Python, fegrofien<3ct><i' 

ben ira Sanb gethOîl. UTILIS ORBI. C'eftainfiqu' il cft utile au monde. Cofi 
far a d' milita almondo. £)et S£0Clt $U $?U^ 

1 f. gin (ôcf>eric6teéSa0/ moraus bas gaffer ûDetOrf en &etatn* cinnef. 

HAC ILLAG PERFLUO. Je me confomme en toutes manières. Itmiçtnfom 

per mte parti* %<fy vinne allentbalbetu 
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i . S5:e ©enne tyntet ben SBoIcfen. tegitur qile parât dhm 

FULMINA. A couvert il prépare la foudre. Alcoferto prépara il fulmine, ©te 

ma#*t ein IÏOc(tcr/ wann fie bebetft ijî. 

a. (gin Q5ienett * ©c&warm mit feinem £6mg. ducit et. excitât 

AGMEN. Il les anime & les mène au- combat. Le condnee , e' le inanimifee alla 

hattagiia, çOîuntertauf uuï> frifc&etan* 

?. Sine ©onne/ fo Me SEBMcfen doit emember (rennet. UT vidi , VIGI. 

Dés que je les ay vus, ils ont été vaincus. iSWo y?d/f vinte Jitofto cbi bhanno vedttto. 

Irait) angefc&aut/ fo balDeit ûbe wtmt>en. / 

4. (gjl1tSa5en&e.. INGENIO ET VIRIBUS. Par la force &I'adrcflé. Fer 
taforxa è Tmgegmi &UrC& $Itfgl>dt uni) ©turCÉe. 

r. ©'n-Mô&tnfcerutr&grutÇfefragen'terOef^SBfltnn. QUOT fructus 

IN JUVENTA. Que de fruits avancez en la fleur dejeunefle. Frmto fenil , 

giovemlfiore.. «EBie »iel8rû#tt în Der Sugeni). 

& €in ©feur * $'uïw eîneé ©c&tff& legem ponit aquis. Aux 

flots il fait Moi;- Fa-lalegge aUt fiotte, (&tVutttUï\ 5SBafî*W. 

7. £in 8*1$/ fb tJoit fcen SC&elletr tmb jSS'm&w Be jturmef mïrb. immotus 

CONClïRRERE VIDI. Il voit ftns s'ébranler leurs violens eflbrts. Fedefen&a- 
fpaventoifpsohmovirae»ti r e sforz,i« Çafr fit tofeeiî/ Î(I) W\b Ofjnfcewegficl). I 

8. €in @wrr / bie ©tein bamit m bie #&)* 511 rainbenv PER artem 

MOV ET. Tout cède à fon adrefle, aufli bien qu'à fa force. Tttttocedealftt» 
alla fua fer ©111$ SClltî |î beWegfc. 

9.. $§e%onne/ tmSciwge^gtîm Ba&jfk L£TI citm liimine 

SOLIS. Heureux d'être éclairez d'une telle lumière.- Felici f er ejfere rifehiarati 

fer fi bel Lame, ©it fcoljem ©onneivfcljeiiî.- 

10, @n grofiei: MfibentJenwrtï fcljomv Çrui6f»fta^nO« €»frown>Q5cutttî. 

NOVA. SEMPER , GRANDIA SEMPER, Grandes productions de toutes- 
aaifons. Dr mue le ftaggioni unagra» fjodatthne. 3Ul-jeît tîCU U0& gïO jj. 

I I. ©nSmttTem^or!). NULLI SEGRETUM PATET. Nul n'en pénétra 
le feerct. Nijf*» ne sa il fegreto. $?iMMtîi> toeifêt b(të @c&etmmt& 

»*♦ ft» gW## €$ff. TENDIT ITER VEUS. Toujours à plcie* 
voiles. Semptaiisnevik, g%*t mit tWlleil @*glett» 
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1. <£in£eï|unfei:ben2)orncn. c EX situ infelix. Aufll malheureux 
que mal placé. // loco infelice. Unglûcf feelig reegen feineu ï^tïê. 

2. gin^(o(îcr/wocine^ûnneiumgcn|îcrf)etau(jrt5ct coacta vir. 

GINITAS Pucelle par force. Ferginclla per for?a. ©CJvWtngcncSfltngfVau* 

3. (gin #er(j cuifeiner ©ûul/wcfcfjetfeon ber ©onnen bcfJ;i<ncnunbôon 
efncr^anb gerront w'fb. propter constantiam. C-cft pour fc con- 
fiance £ />er confia»**. SOSegen feiner Q3e(lunbigr'e ir. 

4. gine bïû^enbe @û|?&olè'9>fto»&*. dulcedo occulta. Ma 

douceur eft cachée. ~Mia dolcez*z,a nafeofia. QJetborgene @tlfiïgfdf. 

y . 3t»«i; Cupidincs febieffén nacf; cinem in bcr«Ç>ol)c ûufgefîelltem £erfceiî$ 

LvtDERE CONANTUR. Ils tâchent de le bleflcr. Procuranodi ferirlo. (gu* 

cbcneijuocrUgen. 

é. €in#unb ait cinem balb*ubgefïanbenen$8aum«ngebunbett,- sine 

SPE^FIDELIS. Sans efpoir je fuis fidèle, h fonofedele [ent,a fierare* ©etTeu 

7. €in brennenbeé.&erij batein @$(uffeMo$ / unb ober ftclj eine 5?rone, 

oOLUS CLAVEM GERIS. Toi fcul en as la Clef. Tk folanehai UchUye. 

8. (ginCupidaviftOUffeincSacfcf. FLAMMAS EXTÏNGUO. J'éteins 
mes flammes. Efiinguo le flammé. -%(t) tôfcbe btC .gUmmCtT» 

5. gin Cupido fcbiefjt nacfrbem jpcfym ùmt fcbôncn 23?cibé # *J3crfoir. 

AMOR EST SCOPUS. JUno«»«ft.fcï>uc. ..imore è lo feolpo. SMeSiebeifl 

baéSiet. 

10. 3w«> unemanber gefugfe .gwgcn/ unbjwcp@cbfangen barunfer. 

INVIDIA FREMENTE CONJUNCTA. Unis malgré l'envie. Uniti malgrado 

finvidia. SDem Sftei;b ju ^vo^ miteinanber. uerciniger. 

11. €in ^)irfcl) mt'rb »on .Çmnben unb cinem Oîeufer fcerfofgr. POENA 

GAUDIUM SEQUITUR. La peine fuit les pîaifirs. Dopa il piacere le pene_> . 

Sluf grcttDc folgct 

1 x. (gin Cupido auf ben 5?m'en uor einet. ©«me. Comburentem. 

ADORO. J'adore ce qui me brûle. Adorochi mibrugia. gjSdcbe Rlicb bren* 

net/ biebetc icb«n. 

13. 2>ie 4Doffnung trtff ben $ob tinter t&wgûflfe. spes immortalis. 

Won efperance eft immortelle. La mie Jperant,* c immort aie. ÇOîcinC »§)ûffRUt10 

ijî ohnfïeiblicb. 

14. €ingc/ûgfcr(Stvau§/bemfcf)rbarf jugcfe^tvit'b. venatio AN- 

TE PRvEDAM. Chaflfer avant la prife. Cacciare avanti laprt/a. (?rfl ge/dflt/ 

fo bann gcfcmgen. 

1 s • <£in SSerg in bem ungetf ûmmen Ofteer/unb auf bemfclben eine $aube. 

IN CONSTANTIA QUIESCO. Je repofe fur la Confiance. Eip ofe ffflU 

Cefia»*a. rube fliif 33e jtânbigf cit. 
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^ i. Ajax fceç'fdKntfef «in SDegcn*S5el)cnsF, in dona hostium. Le 

préfent des Enneù. 's. Jlregalo de nemici. gdnb(ifI)Cfî ©cftfyîncf. 

2, Narciirusb'c{î^ll2f ficI)im2jBfl|fcr. PERICULOSUM EST INCIDERE 
ÏN AMOREM SUI. tT'eft une chofe périllcufe de tcml^r dans l'amour de foi 
même. E cofa pericolofa ib.amorarfi di fe medemo. gui Qtfai)xU(l)$ SMna Util 

î>ie <3e(bfb£iebe. 

g. Bellerophon ttU&t &a$ Ùtr/iefceUr. VIRTUS ANIMI SUPERAT O- 
MNIA. La vertu & le courage furmonte tout. ilerîù e ilcoraggio fumera tutto* 

£>ie $u0eiit> -âbcrotnbtt afletf. 

4. £>Cl' in ba$ $î«ï flâr^n&C Icarus. cavete ab INCERTIS. Ne 
vous fiez pas fur des chofes incertaines. Nonvifidate délie kofe iucerte. ^fflUCt 

nic!)t auf cm Ungwiflfe& 

f. Ganimcdesflufî)e^tlpiteré2lî)(CC(î|Cnb. SUBLÏMIA PETIT. II re- 
cherche les chofes céleftes. Ricerca le cofe celefti. %V(i&)itt lllir naCÎ) f)ûf)Cn !£)inge» 

6. €tn$pt>fc&!âgteinettCupidinem. DE MORTE AD AMOREM. De 
PAmouxàlaMort. Dali' Amore alla Morte. Qjon bCC SiebC JUnl §0b. 

7. ©êcgifcl) Rémora ftcî)umeinen^fci(f(l)lin9enï). festina lente. 

Le péril & Iaconfidéracioa. llpericolo e la confideratlone. <gj{c tttit SSScile. 

8. €m ^ônigli^cr (geepter mil $uïtel*$aubenumtinât. concor- 

DIA. Avec la concorde. Conlaçencordia. CDîit <£it\ttQd)L 

9> €>'n ©forû) fermât feinen 3ungcn ju effen. gratiam referen- 

DAM. " La Charité' partagée. La Carjtà comparita. Qfian fôU Dancf bar fCÇtT. 

10. (gin »on bent SOîccc auf DasSanD <*etvor(fneé fllîut* ©c&wein. IN 

EUM , QUI TRUCtILENTIA SIIORUM PERIERIT. Ne vous fiez pas à ceux 
qui ne pardonnent point à leurs domeftiques. Nonvifidate di chi non lapardona 

a [mi domefiiei. £>cm i.fi tirent au trattf n / ber gea^n f<ty« ci^ene £auf&cnof? 
{Vn giaufam ifî. 

1 1., Adeon wirb son fcttictî £unben ôefrefien. IN RECeptatores 

StCARlDRUM. Aflfaffiné des plus fidèles, jifafinato dapiùfedeli. ÇQo\\ fCÙ 

n<n@ctrcuejten gefâDct» 

1 2. Pbryxus fcljrcimnif auf ï>cm gufbnen g(û0 û6cc batf ÇDfeer. dives 

ÏNDOCTUS. La richefie fans la prudence. La riche^afenz^apruden^a. 

«nb ungcfdjtcft. / / 

ï 3. €in Cupido fcâft in bec î-ec&fen #anb eincn gifc& /. unb in bec £tncfcn 

Cinc^lumC. POTENTIAM HABET UNDIQUE. Il 4 le pouvoir fur la Mer 
& fur la Terre. Ha il potert in Màre , e in Terra, ^ffl allefc Ùttm mkfytiQ. 

14. €in2Ibreraufbcm@rabbegAreftomenis. SIGNA FORTIUM. Le 
figne de la gloire 5c de la force. Il fegno délia forz.a è delta gloria. 3ctC$Cn ^Ct 

Sapfferfctt. 

1 r . (gin fobtec £on> tvt'rb m\ &am'ni<$ett angeariffM, cum larvis 

NON LUCTANTIIR. Il cft honteux de combattre avec les Morts. Evergogna 
combattere co* Morti. j jî fcl;ânbll'c& (ÏCÎ; an ^Ob^tl JU tâc^Clî* 
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t. (gine bte gmigfeit bcbeutenbe (gcbfcmge / nad)fi tu'ckn in einunbec ge* 
fd&lttttgetven ffnôpffitn. ^eternitas non perscrutari potest. 

L' Eternité ne peut pas être perfecutée. UEternita non puol tjfere perfcrutata. 

2. <£tn &afb«n SbeiUJ eingegrabeneé (Stuc? @ef<&û|. h^rént sub 

CORDE SAGITTiE. Mes forces font cachées. Le mie fqr&efono-nafcofte. ÇOlêi* 

ne ©tot&t ift eerborgen. ■■ - v 

3. gin bwinenbet: Q5erg. NATURA majora facit. LaNaturefak 

de plus grandes chofes. La Natura fa piït gran cofe. £)iç ^atUC ttrîltcf t 110$ 

Sr6ffcre.S>ingç. 

4. gin auftetb* fïïjenbcr Sôtv / cine »Ç>an& mit^feifen/ unbeine^rone 

barûbcr. ISTIS. Avec ceux çy. Conqttefte. SDMt bi«fCtU 

f . gin gcben»$ugcl unb'etn Slbletbarinnen / aujfen ober um bîejWbe f>er* 

«m JWCi; £ânb tmb iTOCÇ ©c(>1anfl«n. FIDE ET CONSILIO. Par la Foi & 
le Confeil. iWe <$* Configlio. S)UrcI; $tCUC Utît) «Uten Sîfltf). 

6. gmglcfuntunbetiicbeSmmner. infestus infestis. jefuis malin 

aux malins. Maligno allimaligni. gemblicf) flCCJçn geittben. 

7.. gin ©iegé^eieben. RECOnduntur non retunduntur. 

On les conferve, mais il ne faut pas les oublier. Si confervano-, ma non Jî fmenticano. 

(gic roerben i>crtt>af>ret / «bei* niebt oerflc^n. <* 

8. Cgin @iegé 3cicf)C11. SPOLIATIS ARMA SUPERS1INT. les dépouil- 
les ont encore des armes. Li jpogliati hanno ancora délie armi. ^ie QjetflUbte 

fjaben oueb nod) 2£a(fen. 

9. gl'jl SorbCCr^rflnê. INSTAR OMNIUM. Comme tous. Corne tatti. 

©IcicbttJic ntle. ' • 

i/o. gin Oel * unb cm Q)a(n»n * 3 w *'ô cme tfrww geftenb. PR/E- 

MIO ET POENA. Pour la récompenfe & pour la peine. Ter ricompenfa , & 

pena. 3um M>n unb jut ©traffe. 

11. (ginauéfcinccecbals'^plieffcnîict-^ugcT. NEC DEGENERO. Je 

ne dégénère pas. JVon degencro. vQcl) fcl)l«fle m'cbt «Utf î>Ct Slff. 

12. gjngefrôntcé ereufj mit >]5Wfin -umgcbcn. QUis dicere lau- 
des. Qui pourra dire les louanges. Chi potta dire le fuelodi. 82$çrf(Wjïç 

genugfam loben. 

13. gin @ûtmcn*£rcu§. premitur NON OPPRIMITUR. Ileft 
prefsé, mais non opprimé. Si preme ,.ma non s opprime. Q3ebCCff/ ûbernictyt ÏKt'* 

btincfelt. \ 

14V gt'll 9îajjftj&nt. NON v RECEDO , NISI VINCAM. Je ne partirai 
pas, o.ue je n'aye vaincu. Njon partira-, fe non havero vinto. %ïit\)t QtW(ï)cn/ HUM 

fyabcfcûnnûbcrnnmben. 

1 f . 3»«p £orbccr?3tt)ctg unb cm €wu| barûbcr. in yir niTE TUA. 

Par ta puiffance. Ter là tua potenz,*. S)M'fb ^finC 5Çr«fft. 
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1. €in£&n>unbubenf)nuine@onne. et ex ungue, et ex so- 
le. On me connoit à l'Ongle & au Soleil. Mi connofceranno e dall'.Unghie , e 

Àai Soie. ^cpbetf an ben ^(aucrt / unb bann an bcr (gonnc etfannt. 

2. €injU0efcf)fô^nfr9îofcnfnOpff, SlIAVIS A StIA'VI. Mon*odcur de- 
viendra douce. c</or* divenira joave. DOm £teb(i#en. 

Si s 

3. em'©c^iffuntcrb«nto{)en&«îSSîmbem frustra obstant. En 

vain les vents fe liguent contre moy» In van» i venti çtngiur ano contre di me. ©if 

wibeijicbenwtôebentf. 

4. €îne ©onnen^tf&r ol>ne©<Mme. COECUS sine baculo. Un 

aveugle fans bâton. Untiecofenz>al>aJlone. <£m QMittbet Ofyne ©fccfetî. 

f. €ine@a(eete &urc^ fKubcr uti5 (Sc^et foct^cÉricbem alariïm re- 

MIGIO. Toutmefert. Tntto mi ferve. £>urcb ^)Û(jf Dev 

6. gin in bie ©Mine fefrenber 2(b(er. patriïm^ virtute. c e ft par 

la vertu de mon Pere que je te regarde. E fer la virtu di mioPadre> cheioti 

guardv. &mïd) bev (Sltern einsepflan&re $ugenb. 

7. gin fd)iebenbetf $frOpjfr«ifc\FRUCTUS IN TEMPORE. Avec le 
*ems. Co» il temfo. QtàQt ïïlït bec 3?ltgtÛcÇte. 

8. gin jugeft&togne £anb mit gtôfr. difficiles ad custodien- 

DUM. La garde en eft difficile. £ dificile à ritenerne. Ubel JU IjÛtett. 

9. @in Q5aum/ um ben ftcf> eine SSeinrebe fc&lingef. m agis dulgis, 

QUAM SUBLIMIS. Pins doux être élevée. Piît dolce che follèvata. btft 

fer fûfi / bemn eri;ober fem* x - - 

10. ŒïninUttnffîfâmbtnbttWbUt. imminet hosti. iiaiedeflus 

fur fon ennemi. H* Vavantaggio fopra'il [m ntmieà. $&WX\ flllf ben getnb. 

1 1. gine fieine parque / fo einiâen sro(fen @c5iffen uon wetfem nadjfof* 

gCt SEQUAR ET ATTINGAM. Je les fuivrai& je les joindrai, hlefegmrt 

t'u arrivaro. 3$ Win iftnen nac&feigen / «tiD fie einbofen. 

n. gin Sûrbeer^rmi^ HINC LABOR, HINC MERCES. Le travail 
cft la recompenfe. E la ricompen&a délia fatiga. fattWlt $?Ôb, 

Î0l)tt. 
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1. <£itie(SOttt10n<Q3(um. USQIIE AD RED1TUM. Jufques à Ton retour. 

che torni. £5t{? flC ttMC&Cr Fommf. - ' 

2. €in Gupido I)dit mit cincr #anu «inen Smcig/unÊ» mit ï>cr cm&crn fc&d'cfjf 

et &cn©lynt>jtt. NOCET ESSE LOQUUTUM. Loyal ,& fecrec. Leale, e 

fecretc. f fàçinmvttiwtfàwitQtnftw. \ ' . 

3 . gmeOt^m'/We mit tl)rcm@tcna.c( ûi cme mifSSBa|fcrgcfunie@cfcî)tn|îc5cf. 

VIVO QIlR>EM. Je vis.mais dans les larmes. Io vivo^mk in lagrime. ^cfy (ebC foljin. 

4, (SiTf gcçflugtctf gelï> / tvocauf Die ©aat anftytt auftugtfyen. morte 

TUA VI VIS, Il faut que tu meures pour revivre. Bifbgna chetamiioriper revivere. 

5Du wirft ïwrtf) Dcincn ^ofc bcfebr. 

r. Sa'S5wg©ibel/n)cfcr;cr9ïau^ VE- 

STIGIA fLAMMiE. Ce font les marques de mon ancien amour. 1 ' Quellifonoli 
fegni del mio antico amore. gcidjcn ï>Ct àffCtl £îeDe, 

6. <£me $t;;r«raiï>e mit cincm ©iefltf* Sdc&cn bcfjângf . E y : E xit ad 

jETHERA VIRTtlS; La vertu m'a élevée. La virtum'ha inaUat^, ^\i%\xs 

gcnD er(;«bt bi£ in dcn.&itmwf. . \ ."vS* 

7. in cincm @artcn*Q3ef te fîe&cnDc SSfumen wer&ch eptï «ricin SSBtnD 

Umgcrifîen". SIC PULCHRIORA PEREIINT. Les plus belles chofes périflent 
ainfi. Cofi perifcono le piu belle cofe. (gû ttCCgCftcn Die fcl)6nfîc SfnQC. 

8. gin Cupido ijfct »on cinec ^afîete/ uni? cin an&crcr trincff aué «ncnt 

@im'ng*Q5runnen. FACIT OCCASIO FUREM. L'occafionfait le Iatron. 
Voccafionefaillaàro. ©glcgcnfycit mad)t S)lVb\ ' • ' 

5. : <£in iSbf;eu jic^et fïdb an cincm umgcljauchcn unbwr&orftwn Q3«um ouf 

berSïfccbitl. VIVENDO VlCl FATA MEA. En vivant j'ai furmonté made- 
ftinée. Vivent t io ho fuperato il mio dejiino. 5jj(J) lebC mcinCHI Q5cfcÇ>tCf JU §riMj$. 

1 o. (gtne flirte!» ^raubc fûjet auf cincm bûrrcn 2ljî mit ibrcn 3ungcn / uni) 
fïf>et ifjvc ©cfcllin tot>t ouf Dcm QSoDen tigcn. nunc scio s -quid amor 

SIT. Je fais à prefent ce que c'effc que d'aimer. Adefîo io [o che fia amore. %t§0 

mi$ ici) / v»(rô bie Siebe if?. 

1 1 . <£in mit Q3(umcn un& ^Ijuancn angcf)uufftcS ©rabmaljf. qukquis 

HONOS TUMULI. Voila le plus grand honneur de la l'epulture. Il pin grand' 
honore delfepolcro; S)a$ ijl t>tC fegte'€$re. 

1 2. gin$rmibcn*i)0(letumï>ancincn Ufoien*93ûum ûufgc^cncr&cmjîocf, 

MENS IMMOTA MANET. Toat'nîort que je fuis, j'ai le même foin pour elle. 
Afentre che fono-morto , io hocuraper elia."$)a$®tm\it\) blctbi bocf) ofjnbctvcglicj). 
1 g.StaegeJ^ètegiïn&in |ll)Ct il)ren#irfcl)cn mitcincm2)eflen.Dur(I)|locI;cn toDt 

(ÏUfDcr €rt>cn liflcn. DURUS UTERQUE LABOR. Je ne fai lequel de mes maux 
efilspire. Io non fo quai de miei malifia il peggiore. <£$ jft bcp&Cé Cin Qrojfcé (glCttî)» 

14. 3»<9 ^)ân&c oaltcn cincngcurftem unt> cincn ©fal^f gcgcn cinan&cr/ 

tmï) fc&làflCn gciir. VERA FIDES ET VERUS AMOR. Voila l'effet de la 
véritable fidélité & du patfait amour. Ecco Vejfetto délia fedelt a véritable , e delP 

amor pcrfetto. t&ahrc §«u unî) wa^re Sicbc. 

if. €ine<§acf>Uî>r. INTERPRES FIDIIS SOLIS. Le jufte interprète du 

5?olr_il. Il fiAn ïnïPYtiYPt* > Aê 
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i <?ine in bet îufft fct>w«ben£>c Sercbe. garrula vade. Va t'« 

Babilleur. Vattene Ciarlone. I 8<&< £B«fl* 

a. S)cr Cupido unî) feine ffllutttt/ t>ie (cincn SSogenin Dec #ant> b5lt 

AUDE ET FIET.. Sois hatdi.& il deviendra. Ardifce& accaderA. ©CWttôt/ 

getoonnen. 

3 . €in SSDiftfin ttagt int>em *»7<w( etnen Svautcn* <gtrmi§. am at Vi- 
ctoria CURAM. LaVi&oireaimeleibin. LAViUoriaAmaUtwa. a)}y$ 

4. gine ©emi in betn 3Jï w mit <hicm îDegen tint» ©cfoluffef. in fide 

ET JUSTITIA FORTITUDO. Il y a force en la Foi & en lajuftice. Ce for** 

nella Fede & neiu Gi*ftitu. (Stawf im ©fouben unb ï>a <8euû)titf cit. 
y. SerfcbiebeneOMenen fliegentun ihten $ônigberum. majestate 

TANTUM. Seulement parla Majefté. ' Solamente per la Maefia. Ut Wcgc» 

fetner £mlicbfett 

6. €in aeftôntw 93Bappcnfc&il&. in vétusté majestatis me- 

MORIAM. A la mémoire de la Majcfté ancienne. Allamemoria délia Maefik 

4intkA. 3um ©ebâcbtmrô Der »ecigcn Sflajejîàt 

7. €în gul&nct' 5?rug mit QMwmiî. UTRUMQI1E. RichefTe& abondance. 
Divitie & abondanz,a, QJepberUlJ. 

5. ©n gtllîmet CRinfi. NEC IGNE, NEC FERRO. Ni par feu ni par fer. 
Neperfoconeperferro. SBcbet uUCCÏ) geUCr nocbgifeit. " 

5. £in junger wilbet SSocf fïbet gegen ixu (gonne. NIL Amabilius. 

Il n'y a rien fi agréable. Nientée pi» amabile. Dîtcbté QXl$mt\)Ki\W$. 

1 o. UttNrfc&ieï>lid)e ©cblangen in béni geticr. SîC REPUGNANT. 

Ainfiilsrefiftcnt. Cofi repugnano. (go WiDcrfc^Cn |t<^fî^« 

1 1 . S)ie <5kbu(t. OMNiA TEMPIÏS H ABENT.^ Toute chofeà fon tems. 
Ttttta cofia ha Hfuo tempo. $|Heé but {t\t\C%t\t. 

ii.'&ni JfrimmMt&u&eL sic omnia pr^tbieunt. Toutes 

ebofes paflent ainfi. Cofi trapajfano tatte cofe. @û iWgçbçt dlletf . 

1 3. (Sine ^euec t fpct>enî>e Q$embe. loco et ( tempore. a lieu & 

tems. In luogo ettmpo. gtî tt<A)Uï geitunî» £)rt. 

H» Sine g€u«4pri^n&e-iSôînbc. tempus\observandum. h 

faut obferver le tems. Si deve ofervar' il tempo. §?>on mu$ bit %tit bCf>t>? 

«cbten. 

1 f. ©amfon baft cinen £éw>cti.-5vûpff / um ben bit§mtn<n berum fïiegetu 

DE FORTI DULGEDO. La douceur vient dniorc. Dalce^a vient dalftru* 
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t. Sfagtc&imi mi( aufomcftem (S^roeiff fâ^ref ouf cûKmQ3i;ef{ûbtt 

CttîCn glU§. VINCIT SOLERTIA VIRES. L'adtefTe furpaffc la force. La 
diligenx,avince le for™, ^hj^eît Ûb«trifft bic @târcf«> 

i. <gme ©d)lIÎ)Frotf. DOMUS OPUMA. La meilleure maiTon eft relie 
quieftàfoi. LaCafa.propria^'laottima. 2)(UÎ fosjîe 

3. (gin 21jf crttttcfct feinen Sungen m!t & cn àrmen. coecus amoR. 

SOBOLIS. L'amour qu'on a pour fes.cnfanseii aveugle. Vamare che fi ha -péri 

fanciuli è cieco. Q5(inbe 5Çinber4!ieb- 

4. €in<5t?mijj brûfet feint I£wtcni6/inbtmtv fit atibl&ftt unbanfî&cf. 

DIVERSA VALET VIRTUTE. .'Sa vertu furpalTe stoute autre. LaÇuavirtu. 

trapafatutteleattre. $M Qanfysw anbeteQuQtnb* 

f. gin ûffcr.mttcinemStfcf;tnî)emS}îaul. SiEvrr îN -omnes. Elle 

n'eu épargne aucun. Elle nonjparagnanîptno. QbeQtn ./CbCUmQn grflUfûm. 

6. £in (Sc&itDfroÉÉ frïecljef eincn -j&ûgd f)inauf. tandem. £lle i« 

enfin fur le haut. Al fine venirJi ju V Alto, fènbtiâ). 

7. €in @-iï«u|? / fo ein £uf*€»fen .»crfcblmgf. 'ViRTiïS durissima 

COQUIT. La vertu digère ce qui eft le plusfâcheux. Lavirtnvince tutte_> 

moleftie. £ne "Susenb iibeminbeî «lie $?ûl), 

8. €in Cupido |>âtt cinc angciûnbfegeuer^fanne. officit officio. 

Secours me nuk. Soccorfi mi nuoee. (gcjne JpÛlff j(ï mtr f$âbiid). 

■' 9. €m Wau/ t>er rfetnett (gcOweijf aû^breitef. Sibi pulcherrima 

MERCES. illpr.endachezluiiàrecompenfe. Eglihafeco laJnaricompenfa. 

1 o. gin ^trtnicl) Ijâft eïnen ©fem in ben 5?(auett. ne improviso. 

On aurapeine à me furprendre. * ' .Affine ■ di non ejfer atterato'. \<S) |] (c[)t of)t!* 

mUfymè ûbc mit w«rî)e. 

1 1. ©tt^Sdtfwm tmt« (îtném'Soïbcer^aum. nil fulgura ter- 
rent. "Mon innocence ne craint pas la foudre. La mia innocenta non. terne U 

lampi. 3cf> act)t€ fein 53ftêcn. • 

12. (£m @d)t»an auf â'nem ©tàb. sibi canit et ôrbi. il annonce 

fa mort , & celle des autres. Egli annuntia fua morte ., 0" gue/lad' altri. Ç&ttt 

fûnbigef |t<$unb onbera ben §;ob. 

1 3. èingaW laflet einen (éva&n / bcn«r gefangejn/ tviebet fliégen. Fr- 

DEM SERVABO GENUSQIIE. Je ne ferai rien indigne de ma foi & de ma 
race. Jo guardaro la mia fede é" fama. °$it) n>tU 41ÎCttje §«11 lltlb U0 

n>«ljren. 

1 4. £»n S<rtcf/ wefc&rc einen %cftn$c$*t. sponte mea. j y dépens 

volontairement, lo lofaccio volontariame-nte. Q}ûn mtCfctbfletî. 

1 f . @in £ramc& / ber ©anb aué fetnem @c()nabd faHen ïaffcf. loco 

ET TEMPORE. Pour ne parler qu'en temps & lieu. Per no» parlare ch'ta 
luogo e tempo, leaMW gçit Mb ÙXU 
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t. <£in QJfcr&unî) eine #anb mit eincr ©pffc3Cut&c. blandiendo 

ET CASTIGANDO. Tantôt par force, tantôt par douceur. Conilrtgore & cou 

udoke^a. £>urcb 3ucbi unî) <5cT;m«icbkn. 

i. €ittf(()(flffenb«£oW. NON MAJESTATE SECIIRTIS. LaMajefténé 
fuffit pas. La Mae fa en bajla nongli. (geirte $?aj'e|î(!U fC^)Û|t f^tt nt'tfjt. 

3. €in©tûcf@ef^uèmitfcmer£(iî)iuig. non solum armis. Non 

feulement par les Armes. Non folamente perle Armi. 5ftj$t dUei'lt mit SSJflffc»* 

4. gin tobtôt îott) / ben bie SDîucfen fcefien. merces belli. Prix de 

la guerre. Il pre%,z* deUagncrra. <Deï S0t>n be|î £ïieg$. 

y. ©c^é^çramibennac^fïeiner droite, qui légitime certave- 

R1T. Pour celui qui aura bien combatu. Per qucllo che' bavera ben combattute, 

$ûr ben / bet rec&tfcbaffen gefuebten. 

6. €itic^)attbl?â(tbe0Hercu[isSîeuleunbdnc£éroen^aiit. fortior 

SPOLIIS. Plus fort par les dépouilles. Piit forte per le jpoglie. (gtârcf <ï Hïti) 

ben Dîaub, 

7. £me@onne/bteeine^e(tbefeucJ){et. excoecat candor. Sa 

blancheur éblouit. Il fuo candor e abbaglia. S)eï©l(Uîfi HitlbCt 

8. £ine @i;«tie in bem $?eet\ F0RMOSA SUF&RNE. Belle par en 
haut. Sella per il difopra. ©d)ôtt Wïl Oben. i '■ 

3. €în @c^to§ în bem go^ccr f!cr>«tîî>. sum extra periculiim. je 

fuis hors d'infulte. Sono fnor d' infalto. bUÎ âuficr %fàl)r. 

10. Sin«@flulmtt@feu^Dîubcïnumr;ânôf. FULCiTiiR experieN- 

TIA. Appuyé fur l'expérience. Apfoggiato sît /' efperienz>a. ^)Uf C() bie 

fat>ïenl)ciê unferjtiH^ 

11. €in©art€nmj{alIc^flnbQ5îlbfrnunbSratufn. Giistodiiint 

NON C A R P U N T. Ils gardent , ils ne cueillent point. Guardano , e non 

tarpifeeno. <gje nefrmen niebj/ fonbeen bewafyten. 

12. €in QMumen * Qîetf. ornantur politioribus literie. 

Plaîfir des yeux , Se nourriture de Peiprit. Tiacere degliocchi , f mitrimtnto drils 

fptrito. ©e(e&w feçnb w( ftyowf gcfc^mûçft. 
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1. gin Cameel erligt untec fet'iw aufaerabenm Q5ûrbe. NIL ultra 

VIRES. Il ne faut rien entreprendre au deiïus de fes forces. Nonjîdevç^ 
incominciare nient e che non ft puol finire. *JÎ jrf)t ÛbCt ÇDîuCbt. 

2. gin $ïonb unter bat ©ternen. una mille pr^valet. Une 

m'eft plus que mille. Una mie pi» che mille, gitte fcOt tallfcnb ûnbeW. 

3. Sin2l&leff%tein^Dni9ljnDaci)on. non iisitata vèhor. Je 

ne fuis pas accoutumé d'aller fi haut. Non fono accojlnmato di andar cofi alto. 

4 . gin %Wi tragt eimn @tcm in fein^efî. IN tempore munit. 

I! le fortifie pour le befoin. Lo fortifica fer il bifogno, QJçrfîeljet (ÎCty bfy 

s. gin etkâUé roiib ©c&tvein / mît entent #îejfer in bem #<rt(j. haud 

ALITER PRODEST. Il n'apporte aucun profit autrement, Altrimente non 

faccio profita. @onfîen jju ntcbté nufc. 

6. gin mit entent Qjfetl t>errçunbfet #itfcfj. HiNC dolor , INDE 

FUG A. Ma douleur caufe ma fuite. Il mio dolore e caufa délia miafuga. 

ber fommt mein ©c&meïfj uni) meine g(ucl)f. 

7. gin guebé i)ôlt fein £>bt an cinen gefrôrnen $\\x§. FiDE , DIFFIDE. 

Ne t'y fie , ni nct'en défie, Hdar , ediffîdar. $taue / Ullb ntifjtrotie. 

8. gin pucbtf fïie&t wr ber aufaebenben ©onne. hoc oriente FU- 

GIO. Je fuis lors qu'il paroit, lo frggo quando colui viene. fJOattH biefet 

f ommt / fo fliebe ic&, 

9. gin @t&wem mitten unter ben QMumen. NON bene conve- 

NIUNT. Elles ne lui conviennent pas. Non accordano. (gie fcljtcf en jï$ HtC^t 

too!)( jufammen. 

10. 0n?a3inï)fpici5affeinen»g)aafcnunterf«inen$ûficrt. gloria fi- 
nis. Il n'en regarde que lagloire. Il fine e la gloria. gfyre i(î î)Ct 3tWCf. 

11. gin £unb bclief ben $îmtb mi, despicit alta feras. Son 

élévation lui fait méprifer les menaces. La ftta altéra la fa jpre^are le minaccie, 

@ic aâ)Ut in ber £6l)e Fein SH'Oben. 

1 2. gin 2lb(ci: fyâft feinen Ôîaub irt ben £(auen / unb fmet flen £imme(. 

DUM DETINET IMBER. C'eft ma provifion pour les mauvais tems. Quejlo 
e la mia proviftone per i tempi maligni. S2Bdf bCC D^CgCH tVul)l'ct, 

1 3. gin Cibler/ ber fui) unter Die SSBofcfen tterbirgt. NON CAPTU FA. 

CILIS. Il n ; eft pas aisé de me prendre. Non e facile' a pigliarlo. 5?i$t U\ti)t 

"ju faf)cn. 

14. gin€feI/beneincOJïucfejïit&t. ET PARVIS SUA VIS. Les moin.: 

dres chofes ont leur force. Le più piccole coje hanno le pue forz,e. 2(110) ÔCrinôC 

ÎDinge baben'uV<» ^^iTfert. 

i f . €''n^miinicbenfi^bei?fcincm?ocb- VIGILANDUM. Il faut veiller. 
Si devtfigiUrt. ©fait HUIp TO.îèfiim ff Çtî. 
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I* SitttOW. AUDACES JUVAT. Il aide les hardis. EgU giovagli avduL 
Ce hiljff b? n $«pffern.- 

2. €ui ©onncn*tt&t an ber<5onne. sumus instabiles. Nous 

fonWsinconftants. Noi fiamo inconftanti. S&ir fcptlb Utlbcjîânbig. 

3. (gin lauffenbçé ^fet b. LIBERTAS SUB iMETUj Liberté avec crainte. 
Liberia conp aura. $Ut)ï)tit mit$0ld)t. 

4/8»e9Q5ÛfC&el$feil. NON SUNT TALES AMORES. Onnelauroit 
trouver «n fi beau lien d'amitié. Non fi puol trovar una coji grand? amicitia. 

©olc&e greunï)fcî)afft i(l nidjt fek&t ju fînben. 

f. gine (gd;tlDfrôtt. PAULATIM PAULATIM. Peu A peu. TV***, 

piano. 

6. gin SBrctty worcin cin ©tefft geftfjfagen/ imb bon ber (Sonnen befdjfo 

tienifl. NULLA HORA SINE LINE A. Nulle heure fans ligne. Nullahora 
fin*a linea. ®MK ©tunD mû flft'g. 

7. Sin@d)t'lîunD«n<S*wanbfltûb«i;. ultra nubila. AudcOus 

Je nuages. Più alto che le nuvole. ybct biC SOBOfcf en. 

8. €ine grafîe QSrucfe. aliis inserviendo consumor. je me 

confume au 1er vice des autres. Mi confttm» al fervitio d'altri. 2fnî)CItt \fy M* 

bern bien* / werb id> abgcnu^t. 

9. €in€Ufattt. VI PAR VA NON INyERTITUR. Par une force petite 
il ne craint pas. Per pocafor^a non terne. gin* fUîne $?a#t ItQt \f)tl niC^t JU 

SSobcn. 

10. €nr£toé m «incm geu«/ «n bem a.gpnm' tm't SSJoffer f><wgen. 

HUMENTIA SICCIS. Le feu brûle fi on ne l'éteint. L'aquabafta 4I fuoeo. 

<£x ktbunnt i wann man nid)t fôfcbt. 

11. <£in flicgenber Sôw t>âlt etn Cceuê «n femec $ûtten. Sydera cor- 

DIS. La force vient d« la vertu du cœur. La for^a viene dalla virtu del cuore. 

S)ctf ©ejîirn be|? ^)er|cnd. \ \ 

12. <£in Q5i#el 55lumen.\ SOLA mihi redolet patria. m* 

patrie feule me plaît plus. La miaPatria mi piacepin. ÇOîei'tt ^attcdutlb t'jî 

mit bûéSJngcnebmfie. 

13. gin^égclfi)ic(mitcincm©tccfcn. feri omnes, si non de- 

STRUIS. Abats tous fans deftrûire. Batti tutti , fie non guafta. SSQanv. bU fîe 

J4. ©n <£one«fait / unb\cine £anb / bie batein tfid)t. vel in ara. 

La vengeance pourfuit le Tiran juïques à l'Autel. La vendetta figue il Tjranno 
inftno alC Altare. <g>0 $M bi§ fluf tcn 2l(tar. 

if. pn>e9 ^)0l6*©tû(ferim5<«ct/ ttocansjiecSEBafffr^pmet^ngcn. 

MODERATIONE UTENDUM. Il faut ufer de la tempérance. Si deve ufttarc 
la tempérant. ^ffl mtt£ SWôWf $tfMUC&«l» 
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i . Sine ©plonge / tncan eincr ^çramibe. foi natif f re udjf. INVIA V1R- 

TUTI NULLA. II n'y a rien d'impoffibile à la vertu. Nientei impojsible alla 

virtn. SDcc^uflcnbi|lnicî)Wo(>nmôflKc6.- 

-.\ 2. gine ©change / îh'c ii)U alte #aut jwifc&en jwcpen gelfen abfîreiffï, 

, - ROSITIS NOVUS EXUVIIS. " Jl fe renouvelle. Si rénova. ÇQemtUtt fïu). 
. 3.; gin@tcrn. NIHIL ABSTULIT ILLI PROMETHEUS. Ellearous 
les 'feux., .Jl fuo jplendore non e diminnito. ©firl &làï\% l'jt tf)m ni(|)t bf nommett. 

'4. gin @d)Iang / Die ibren ©e&wang in i>aê SDîaul ftecfet. finisque 

AB ORIGINE PENDET. La fin dépend du commencement. Il fine pende daL 

principto. gnb nnb Slnfang bangen aneinanber. 

« v . gingalcr7fo.einenirjagten £aafen tinter jeinen ftlaucn emnirgen wiff/ 
aber felbfien mit einetn <-pfeil burcl) î>en #al§ gefebolTen roirb. c a p i e n S 

CAPIOR. En prenanc je fuis pris. Trenente fonoprefo. £f(() tt)iH iWKXi flttbCM 

fangen/ unbroerbe fdbfîgcfangcn, 

■ 6. gwcp QSipcrn / beren cinc ifjrcn itopff in ber anbern fîetfen bar. ve- 
nus improba. L'Amour-nctus.tue. UAmore .ci amaz,z>a. ©te SiebC brïngt 
uns utné îehen.. 

7. gin-lgtem. INCLINAT, NON COGIT. Elle conduit, mais elle ne 
force pas. Conduce , ma non confiringe. groingt \\kt)tl fbnbCM leitet nw. 

8. ^tnc 03;>cr/ welcî)cr tl>cc 2f unge ben SSoucÇ aufbciflfen. suo premi- 

TUR EXEMPLO. On la traitte, comme elle a traitée. JSi tratta corne hatrattata. 

S0Bir& mit gJeic&er Çfthmfc be$q()It 

9. <£itt©d)nCcHn feittCm £au{j. BENE QUI LATIIIT. Bienheureux 
celuy, qui ne s' eft pas trop émancipé. Felice e quello, ehe non s' ê troppo emancipato. 

Spec ifï glûtf lief) * fo nicl;t Dicl befanbt ifï. 

10. gine ©change frijft eine ©pinne* dira pascuntur diris. 

Les médians ■ufent de leurs femblables. Un malvaggio vive dalP altro. gilt 

Q560rDtc|>t ernàbrt ben .anbern. 

1 1 . gin ©(6tic.ee freucf>t ben 35aum ^tttauf. tert^ omnia secum. 

Il porte tout ccqui eft à luy. Egli porta feco tutto che ha. ^CuQt alletf bCJ) fid). 

Va. gin ©tCtn. BONA VEL MALA, Qui fait, iî elle eft bonne ou 
mauvaife. Chifa, fe fia bmnao mala. gtllWebcr gUt Ober béf?. 

1 3. gin ©alamanbcr \\\\ geur. m E a vit a per ignem. Mort 

à autrui, "à moi vie. Nelfuoco vivo. '£)crê ^eUCr tfïtnein £eben. 

1 4. gin Sjùïn be|j liber flllffefc HERGULIS MUNUS. Je dois mes 
richefles à mon courage, .h debo le .mie.divitie al mio coraggie. ^GpffCf < 

Fcif 2ot)\i. 

1 f . gin Cupido fe&iefîet t)icl Q5fctC in cin £er£ jufammen. telorum 

SILVA COR MEUM. Coup fur coup, Celpo a colpo. ^Ct'n fyïb i(ï b«ï 

^fcile 3iel. 
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1. €ûîCupidomacf)et lutter, concrescit amor motu. Emou- 
Toiî fait unir. S'unifie Amor col moto. S)ie ikbc tV«c[)fet t>Ut'Ch. SSetWgtmg. 

2. €mCupîciomacr;tcmetî Oîei;^@rf;atfciT. amoris umbra invi. 

DIA, Envie l'ombre de l'Amour. Invidiae ombra d' Amore. îfaçî) t'fl t>CÏ Stf' 

U ©cMten. 

?. €in CapWo jwtfôjen tfùfy bummUti 4bifô«n. f,l a m m ES C IT 

UTERQI1E. Le choc enflamme. CofisUrfamma. @ie fcïennen 

4. €«'nCnpf<fo f(^(^{aufetnc(S^î(bFro«e. amor odit inertes. 

Tardif, Amant fâcheux. Odiofapigritia. 2kbc fyaffet Ï>t0 gflUÎCU. 

?. €tn Cnpïrfo îcôt cinem <£fd giugcl an. amor addit inertibiîs 

ALAS. Amour change nature. Amore fa gï Afini Ltoni. iUbC Wd^t flC* 

fôwinfrftyn, • w -, 

€. CmCupido ttitt tinen tobten «gwafcn mit Sûfiw. amor timere 

NEMINEM VERUS POTEST. Amour n'a point de peur. Amore non hà timoré. 

!H3fl&ve£iebeforcÈ)tmcf;t& 

7. @:W Gupido îjcftt (ttt Chamefson. OMNIS AMATOREM DEGUIT 
COLOR. Selon que veut Madame; Corne Amer vuole. (£mttn SiebljfltW fl(# 

lenjeDegfofrwftolan, 

%. £m Cnpido fïiff gônmc tmb €Qîa jfe mît Sûffcn. RES immodera- 

TA COPIDO EST. Amour n'a pas de mefore. Amore non ha mifttra. £|'fbf 

$at Uim 9?îaa|j. 

$. &n CapfJo fîoffct einm ôrojfw Oîeit&f&um mit gâffen son ftd). ne- 

SCIT AMOR MAGNIS CEDERE DIVITIIS. Amour fur tout, ^woko 

fifra tntto. Çitbt a$t Fetnen Dîeic&tljum. 

10. €in Cupido mtt cmem Ovic^tf(Çeiî>, AD AmuSSIM. Ni ça, ni la. 

NeqHa r nel*. %\xfa§tMVli§t. 

11. €in61in&cr Cupido. amans quid cuptat^sctt; quid sa- 

ÏIAT, NON VIDET. Amouraveugle. L'Amor ècieco. v £içbç tfl Mnt>. 

r 1. <£tn Cupido haft f<fine gacfel tinter fîd^ un» umôeFe&tt. Quod Nn- 

TRIT, EXTINGUIT. Ce qui me nourrit , irTcteînt. Qt*tl çht »»trt > efiinghf r 

mi$ wnÂ&rf / &a* fêfc&t tftf$ twto r <w& 
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1. 6mGupîdofî^fnoc^î)craufgel)«nl)cn@ontic. primo delectat. 

MOX URIT. La peine fuit le plaifir. lltroppo, e troppo. grfïlicl; angetiefym/ 

î>arnacbbefcfjwerlk&. 

2. (£ine$aube auf emetn 3roeig/ unï> if>r ©efefl tobt auf twrgcben (u 

gcn&. VIT A M MEAM , EJUSQIIE MORTEM PLANGO. Je plains fa mort, 
& ma vie. Tiango la futt morte , e la mia vita. bef lage ntCt'lt ben UI1Î) 

feinen$ot>. 

3. <Sm Cupido trâgt ein f)alb*<mfaelôfôteé2ie$t. agitata revt- 

VISCO. Prêt au retour. Chi vi torna, raccenâe. S)tir4> ÎSetWgung Fotîlttt 

ic^wicDcr ju SCrâfften. 

4. gin UtlflerblIc^CC $BaUttt. SEMPER IDEM. Toujours le même. Sempre 
il medeftmo. 2frtîtt1Ct*Jlt WU îJOrfjÛI. 

ï . gin mit einem$>feil î)urcbfïoffeneé JQtfy nebfï an&ern ^feifen. una 

ME SAUCIAT SOLA. Une feule me bletfe. Unafolamiferifce. Sftureme 

i>crlc^cf micï>. 

é. (gin £or6e<r* 85ûum im geuer, non simul ardere possum 

ET SILERE. Je ne puis brûler & me taire. Non pojfo ardente tacere. 3$ 

f An ni#t brennen unb jugleicb febweigen. 

7. gin Oîeiger fliegt mit eincr ©repfaltigf eitë * SSfum &arwn. tibi 

OMNES StINT NOT£. Tu les connois toutes. Tulefaitutte. S)U fentljî 

fie aHe. 

8. gmQ3feiTna#&em$ofai^@fei:nabgef)enî>. recta ad metam. 

Droit au bur. Drittoalpunto. ©era& t1(K& fcem gtel. | 

3. (?tl1^)er^mitSIÛgc{tt. AUFERUNT. Elles l'cmpôrtent. Lorapifcono. 

©iefûfyren binroeg. 

ïo. €itlC@0nne. FULGET IIBIQUE. Il luit par tout. Rifrlendifce per 

ititto. (grtwnetallentijalben. 

il S)er#unt> an bemgir marnent, nec ardentior, nec fide- 

LIOR. Ni plus brûlant, ni plus fidèle. Ne più ardente , »? piùfedele. %Qtt 

btt hj^ger noeb getreuer. 

ii. gin «33f>ônt> im geuer oljne ©onne. solem meum expecto. 

J'attens mon Soleil. Attendo ilmio Sole. VOMtC auf même ©(Mine. 

13. gin Cupido mit Q5(umcn in Der £ant>. semper mihi gratte. 

Elles me font toujours agréables. Mi piaciono per fempre. ©te fepnfc mit ail* 

jcit angeneljm. 

14. gin£al)n. hoc cantante gallo,amoris finis adest. 

Quand ce Coq chantera , 1' Amour finira. Quando quejlo Gallo cantara , famore 

ftfinifce. SBann biefec $ab.n Frâ^ef / fo bat Die 2ieb ein gnt>. 

15-. gin Cupido wt'll î>a$ geuec mit émet geuec*3ange(jmwegnel)mett. 

QIIIS ENIM SECURUS AMAVIT. -L'Amour n'eft en repos. Non ymeto mai. 

2)ie Siebc fan nicl;t ruljig fepn. 



48 $fi$etfcfene ©trm * 33tfôer, 

1 . gin S3SeiNbi(t)/fo ifjren Siebfîen m ©cgcnroart bcfj Cupidinis Umlmt 

SERO PROBATUR AMOR, QUI MORTE PROBATUR. Tardive preuve 
Tarda prova. SJHjUjpat 

2. gin Cupido re^tecf bas @cî;iff / worinn fin 3frr(ief>f cr tnîf fdnet Sicb* 
fïen fïfset quam bene navigant , quos amor dirigit. Boju, 

vent , bonheur. Fdicita d> Amore, £je.be ifî CM Suffit ©teurmann. 

3. €inCupido/aôeNacr()crnD^)ûïn^(;jer. venari vqlo, potiri 

NOLO. Seulement pour ta chatte. Voglio pigliare * s non fuf erare. 2^ bc* 

$i\)U m'd[>ttf ju fangen / fonbern nur jagen. 

4. gin Cupido gibt einem 2llt«n mitfeiner^friffe t>erfïcl)ctt / ttaé cr bfc 

VINCIT ASTU AMOR. iarufe d'Amour paflè tout. iïgilAmor'U 
vigilanz,a inganna. $ÎCbe ÛberWÎn&et btlCCÏ) 

5 . ■ S)ie geit fclmeibef bem Cupido bic gftigel ab. mens immota ma- 

NET. Le cœur toujours jeune. Malgrado il tempo rio , /' animai franco. 

©cmûtl) blctbtï>ûcl;unî>et*anî>cff. " - 

6. gin Cupido t)urcbfc5ie§tcincnaffçn ^uc&é/ tmb faljef einen anbernitt 

ÎKlt ©dHingcn. ET ANNOSA CAPITIIR VULPES. A uffi le vieux Renard. 
Egiovani leggieri , e vecchi ejp.erti. ${ ucf; t\\\4k\ttï §UCÎ)é tDU'D 9«fang<n. 

7. gin 3)cdtebier (kbet in ©euuncf en an bem Ufer bc§ SOîccrtf / |î%t (tc5 
euf ein gdfcn*ggf / unb wtrb t>om Cupidine mit eincm tyfeil mkfyt mihi 

NULLA QlIIES. Jamais de repos. Combattuto fempre. %(f) rjab fctHC 9vUb. 

8. gtnVenus mil bemCupido fdne gacM nebme. impeditus ferogior. 

Forcé plus fort. Jmpedito pïù féroce .S)ie£iebe tVtï'b bllt'Cf)^)!nberun9 tîtlC ^>cftl'9€r* 

5. gin auf ber gt'bcn fiaenber $}enfcf) retcb »j>n einem Crocobill ce* 

f#nappt. INVERSES CROCODILES AMOR. En riant on me tue. Ridente 
miftnccide. UmQCUi)tU SitbC. 

10. gin Cupido fûhrf einebincfcnbe ^Ceib&QJerfsMi bet; bec £anb. amo- 

RI Qll^ PULCKRA NON SUNT ? Rien ne dcplait à l'Amour. Nijfuncu 
amata e brutta. £>Cï £icbe l Omtnt alleg fc&Ôtl »0l\ 

1 i.gin Cupido jeercift cinec Slten ben ©elbbcutel. AMANS se suaqiie 

PRODIGIT. Amour hait l'Avarice. Amore odiat Avaritià. £iebC i(t nicljt geifcig. 

1 a.gin^erlicbter fifcf an einem cinfam^t't/cinCupidoabcf femt binterihni 
ber/unb (atf ibme oon feincr gacM ctlic^e Çropjfcn auf ba&£>aupf fallcn.EXSA- 

TURATUS jERUMNIS. Maux infinis. Pêne infinité. ObnenbliC&Ct: <§c&mer&. 

1 3. ginCupido gcbctinittcn buvcI)U>ti{ïencj;cn unb9?îorbcr. haudtimet 

MORTEM. I! nccraintpaslamort. Non terne al morte. gofCÎ){ ben §0b llicl)f. 

1 4. gin Cupido fcî)(âgt ei'.«n ®?cnfc&f n/ber t'bn bet; cinctn fcI)énen?ÏÏBcib^bil& 

t>erflÔrctl fôôllcn. AMOR NOiN VuLT SOCIIIM. L'Amour ne veut "pas d« 
Compagnon. Amorenon vuole compagno. 2)|e £iôbC Uiîitt fctttcn ©Cfcllciî. 

if. ginCupido flebet flttg eincm 4>erêcn-f)eraué/ unb gibfeùKinanbcm 

Cupido bte^atibe. TIBI SOL! LOCUS. Il a pl accrue pour toy. Non W 
Itiogo cbe ver tefaic. tfl n«Ç ffiïbitf; «llcit?» 
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1. gin Cupido «rôjfnct einem Dïeifenben feine $hûr. HOSPITIUM ve- 

RENDUM. Amour mauvais hôte. Dolorofo albergo. gine DCtbdcfttige «£)eçberg. 

2. gin Cupido an einec@aul angebunben/ unb mît gcuec / fotjoneinem 
SCcîbébîlD gcfcl;ieret roirb/ umgeben. Semper verus amor con- 

STANS. Le vrai Amour cfl: toujours conftant. timoré veroe'fempre cofiantçj,. 

Sftjahce Siebeimmerbar ht jîanDîg. 

3. (gin fc^war^t Cupido bcrwunbct einen twiffen. gratia colore 

PRiEVALET. Pour durer , la brunette. Gratia j>iù.che colore. 5JnnC^m(t^)' 

Fcitilîî)tefcl)6n(î« gatb. 

4. ginemminDteriinb im Q5etl figenbet Cupido twtcbtton e'mcm aribetn/ 
ber fljm eine 2(r^nci; gibt/ befacOct. amans amanti medicus. Uiu 

Amour guérit l'autre. Un' Amor fana f altro. Ziebt ifïber îltbt %ï%t. 

5 . gin Cupido im Q5ett/ bem femeSiebfie mt (gcblaff tjorfommî. AMOR 

QUOD SUSPICATUR VIGILANS, SOMNIAT. .Songer réjouit. Vnnie'doki 

fogni. SJDcrê bic £iebe gern bat / ba&on fraumt |ïe. 

<J. gin Cupido gcbjt fnmi »on fdner îiebfîçn beraué. AMORIS REGRES- 

SUS TARDUS. Lent au départ. Lento. ail far tire. £iebC gehet (angfam îumcf. 

7, S)a^©lûcNctbinb<;fbeniCupidmiDic?{u0cn. fortuna côecum 

EFFICIT AMOREM. La Fortune aveugle l'Amour. Fortuna acciecal'Amort. 

S)ûé ©litcf mac&t bie Siebc bîînb. 

8. gîne^ame'burrftbringtbao* £er($ eineé^erncbienmîtibten^uflett» 

AMOR EX OCUL1S QRIENS IN PEC TUS CADIT. Ses regards dzzds.Piag* 

<rfe /*« ieiiochi. S)jc Siebe Foiîimt autf bcn 2lugen / unb bringt in bie #ei'fccn. 
5. gin Qjerlîcbtef im Cgcft roirbuom Cupidine t)ertt>unbct. amor 

DIURNUS, NOCTURNUSQUE COMES. Nuit & jour. -Semprepunge. S)te 

£iebe plagt mich §;ag unb ^acl)t. 

io. (gin Cupido fcfcrooret bum Jupiter unb bec Venus, tuelc&e barùber Ta* 
tî)cn / bic $;mie. amoms jusjurandum poenam non habet. 

Amour ne peut mal faire. Giaramento .Jparfo/tl vento. .^)CÏ Siebe gpbf(htt>Ûïe 

wetben nicf)t ge|ïfafff. 

m. gin francf'er Cupido mt 33eft / bem fefne Stebfîe eine2(rljnei>barrew 

d)ef. JUVAT INDULGERE DOLORI. .Mal d'Amour incurable. Çodo del 

fuo maie. Siebé < (gcfrmerfcen fci;nb angenehm. 

i a. ginCupido f ûffct feine ?icb|ïe an einc tunc?em£>rf. CEL ARI vult sua 

F.URTA VENUS Amour aime la nuit. Ama la •notteAmore.Zxtbi iflgertl \)t\m\\è). 

i ?. gin Cupido gibt mit ^jûiff be0 ©lûcftf bcm UîepO bicfcte <Stô0. -AU- 

DACES FORTUNA JUVAT. La Fortune aide aux hardis. La Fortuna aj ut a 

gli audaci. S)aé ©lûrf i|î Dctt ^u()ttcn gûnfîig. 

14. gin Cupido jwingef cmen^)îcnfd)en-mif ©cwalt/ feînc gacfel an^u* 

tt^mcn. PRINCIPIIS OBSTA. .Refiliez à l'aborder. Reftjii al principio. 

©leicî) im Slnfang roibetf anbcn. 
1 s . gin Cupido fangct cincn anbern mit eincm@tïicf . diilces amorum 

INSIDI/E. En jouant. Delci laccid'Amore. Zitbtèt&ttïtft jltîO fllUICbmllC^» 
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i , (£in Cupido wrbirât mit feinet #cmb ein btennenbctf Siec&t. neque 

LUX > NEQIIE RUMOR. Ni le bruit , ni l'éclat. Ne il rumort , ne la lace. 

a. <£itt Cupido fïf(&et. DIGNOS PROSEQUOR. Je m'attache à' ceux qui 
le méritent, lo mi attaco a thi la mérita. %d) liebe ïltXt t>U té Wït\) (Vpn. 

3. €in Cupido fjâit ein bremtenbeé -ôerè '» &w £anb. silens arde- 

RE. Brûler & Ce taire. Brugiare etacere. QJWtltien tlttt) fitU ItyweigCtî. 

4. €îtt ÇrOCObiO. DEVORAT ET PLORAT. Il pleure pour dévorer. 
P'tange per devorar. ^fjî Dgrfc^tlingCtî / ^eCttac|> 

s . <£in Cupido nimmtein fyx% miffett unfer ben S)ornm ^cr<iu^. gau- 

DIUM POST LUCTUM. Apres les peines des plaifirs. Dopo le perte i pincer i. 

2iuf£ei;begreub. 

6. £in 3if# f 9ft'§ / toorinn fcfron eintge gifcfce gcfan^cn feptt / anbcrc «ber 
bon auffen Daran anbeiffen. adversis NON DEESSE DECET. Il eu mal 

honnête de ne pas fecourir les malheureux. E cofa indécente non foccorrere gl' af- 

fiitti. ©ton mug ben Unglûcf'licljen aufheljtïn, 

7. €in btinber Cupido tvirî» »on einem £unb gefeitéf. FlDELis CON- 

DUCTOR. La fidélité me conduit. La Fedeltk mi conduce. (£jn QttïiUÇV 

gûbrer. 

8. ©me $erf* in ber $?ufcl;d unb ettie ©onne barufxr. CLARESCit 

ATHERE CLARO. Elle brille à la lumière. Brilla alla luce . @Û gtônfct/ 

wann Dec Rimmel glân&f, * - 

9. gin Cupido ftymibcf etn JQtx% aufcinem2(mbo|j. Nisi pro vobis. 

11 n'eft fait que pour vous. Non efatto che per vei, $îur fllC CUCh allcin. 

10. gtnfîrebtf. ANTE RETROQUE. En devant & en arrière. Avanti 

& dietro. gûv fîd> «nb binierfld;. 

1 1 . gin Cupido ttu&fet jld) «in £er| au$. solum unum mïhi. suf- 
ficit. Un feui me fuifit. Unofoio mi bafta. fyab jjenug aneincro. 

12. €in Ç0îeCl*;5ta(b + SECURE. Ileftpartoutenfcurecc. Epertnmh 
fifurità. Q$ jjl jîc^r. 
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5 i Slugertefene ©tnn * Witter» 

i. gine&annemit@etrui&. meliora RETINEO. je garde le bon. 
Ritengoiifïtimegiio. S)atf befte behalte td). 

i. gin £at auf einer<Saul wirO »on etnem Cupidinc çerwun&ef. et 

ALTIORES COGO. Je contrains les plus hauts. Cofiringo li pin, alti. 

jroinge aucb Oie £ohe. I » > 

3. gin ©iamant im $euet auf etnem Slmbog / unO jwe» gammée barû« 

bct. SEMPER CONSTANS. Toujours conftant. Semfrc cofiante: $llljeit 

ftanb&ajftig. "* . 

4. Çtngerg auf etnem ^elfen/ in Oem fin Cupido dne greffe macbet. 

TANDEM ERUAR. J'en jouirai à la jîn. Finalmente godera. Jjch ftifà en&# 

lieb erlangeri. , - / „ . _ 

y. gine^ettemitemem^fenmns/WûraufeinConferfaUaebifOît. a te 

PRINCIP1UM , TIBI DESINET. Elle a commencé par vous, & ne finira que 
par vous. Haincominciato pervoi, « non finira cbeper voi. . SjJlitbit (MQtfaïl* 

gen/ mit bir geen&tget. 

6. €in Cupido ttagt in einet ©cfoaale Oteç ^)er^e. ;ELIge qiiod ve- 

LIS. O eft pour eboifir. Pigliat - quel che ti piace. Wmmy Wi[tf)e6 Ou n)ilt. 

7. (5tne@onnenfiU)r/«n0eincuntergehen0é@onne. TÉ DiscedeN- 

TE NIHILI PROSUM. Quand tu parts , je ne fers de rien. Quando tft te ne 
parti, io non faccioprofito alcuno. Q\)M E>!C&VlU^e td) nifité. — 

8. (£in Cupido mit einer @au(/ worauf ein $*t% fïebet. CONSTANS AT- 

QUE FIDELIS. Conftant & fidèle. Confiante^ -fidèle. QJeflàn&îgttnO getreU. 

9. (Sine ^urtel^aubç/ fo auf etnem S^eig fî^ct unO jtngt. amoR me 

CANTARE COGIT. Je chante par Amour. VAmore mi fk cantare. ©te 

£iebemad)tmid)fingen. 

1 o. (£in fliegenOec Cupido bâlt etn £er(j in Oer #an& / unO unter tyme (û 
gen Oreç anbete 4betçe. unum mihi sufficit. Un feul me fuffit. iino. 
fohmibafia. <£im$ ifl genug. 

11. Sin 33erg/ son we(d)em 0a$ SOBafier berab flieffet.. ET DATA red- 

DIT. . Elle rend , ce qui luy eft donné. . Rende , chegli eÀato. §beiletmtt. 

12. €in Cupido, fo cin #er§i'n ber £an& trôgt/'tvito fconeinem linge* 

beuerDerfolgf. NEMO A ME ARRIPIET. Rien nemei'otera. Nttfnno 

me lo toglier'a. (gé roirO miré niemanO nebmen. 

1 3. €in ©cbwan im SGaffer. ; terra undaqiïe DEGENS. il vit 

fur l'eau & fur la terre. Vive sù V aequo, , e su la rerra. gu jS^afferjUtlî) £an&. 

14. gin Cupido mill eincn ©racben DertvtinDen. ET' fer'ÔcissimÔS 

VINCO. Je vainc même les plus cruels. Vinco le più ftroti. ^cl) bejtvinge 

auc&OieSllleraraufamfïe. 

if. gin^erè/woreineinConterfaitgcgrabenijî. dum Memor ipse 

MET, Il y reliera tant que je vivray. Li refia.ro, tonto che vivio. ©0 fang i<* ' ' 

FINIS. 



